Bergo 


ee فى‎ 


ER 


Herr 


Sayed Abu Gabal 


01223782324 
العدد الأول 


Die schwachen & starken Verben 
الأفعال الضعيفة والقوية‎ 


Die Personalpronomen الضمانر الشخصية‎ 


| | هدنه | حشرت | منرت داو TE‏ 


Wir بح‎ 


مأو ماو ماو ماو کی کی کن کی کک ی ی کی ا ا 


الجمله الأولى 


إسم مدينة / دوله بدون تعريف 


إسم ولدين أو بنتين 


(ihr) نت‎ 


INN‏ ماو مأو RR RT TR‏ ماو مو مأو ماو مأو مأو ماو ماد مأو ماد 


Beispiele أمثلة‎ 


1. 
2. Das ist Noha. (Er-Es-Sie) ist Schülerin. هذة نهى. هی تكون تلميذة‎ 
3. 

4. Woher kommst du? - (Er-Ich-Es) komme aus Kairo. 


Das ist Wael. (Er-Es-Sie) ist Schüler. هذا وائل. هو يكون تلميذ‎ 
Das ist Kairo. (Er-Es-Sie) liegt in Ägypten. هذة القاهرة. هی تقع فى مصر‎ 


من أين تأتى؟ - أنا أتى من القاهرة. 


. Wo wohnt ihr? - (Ich-Wir-Er) wohnen in Dokki. 


أين تسكنوا؟ ‏ نحن نسكن فى الدقى. 


. Das sind Samar und Kariem. (Er-Es-Sie) lernen Deutsch. 


هؤلاء سمر وكريم. هم يتعلموا ألمانى. 


. Wie heißen (Sie-du-ihr)? - Ich heiße Herr Manfred. 


ما اسم حضرتك؟ - Ul‏ أسمى هير مانفريد. 


. Ramy und ich sind Schüler. (Er-Wir-Sie) leben in Kairo. 


أنا ورامى تلاميذ. نحن نعيش فى القاهرة. 


9. Herr Farid, wo wohnen (du-Sie-ihr)? - In Kairo. 


يا مستر فريد» أين تسكن حضرتك؟ - فى القاهرة. 


10. Mein Freund heißt Samy. (Er-Es-Sie) lebt in Giza. 


صديقى إسمة سامى. هو يعيش فى الجيزة. 


Die Verben الأفعال‎ 
الأفعال العادية‎ H d 
من الفعل ونضع النهايات حسب الأسم أو الضمير‎ (n) أو ال‎ (en) نحذف ال‎ * 
leben يعيش‎ 
wir,Sie,sie 
ihr 
er,es,sie 
أفعال عادية‎ 
kommen | اتيت‎ [genen — | 
trinken — — | شرب‎ [bleiben | 
danken — — | = [verstehen — | 
sagen | J% [bestehen — 
fragen LZ [besuchen | 
|buchstabieren | > [beschreiben | PE 


brauchen | ccc» ` |suchen | um | 
schreiben | -  j|kaufen ` | 5 —— 
schälen | 4 fotografieren | 3e 3 
schmecken | ستطعال باق‎ ergänzen — | O9 —— 
fliegen | 5-3 Siegen LS | 
studieren | S Aous [spielen — — | -» O 
schwimmen | پو احماست‎ [ide | 


(t) ويأخذ الفعل‎ ihr = du + اسم شخص‎ * (en) Jä ويأخذ‎ سا١‎ =ich + اسم شخص‎ o 
(t) نختار‎ (Hany/Kairo) مع الأسم المفرد مثل‎ * (en) ويأخذ الفعل‎ wir =ich +du e 
(en) الجمع (مايزيد عن 2) يأخذ الفعل‎ o 


ی ی پل پا c kck‏ پا ې پا ې پل پل پل پل ر کر پک بل 


Beispiele أمثلة‎ 

1. Hany (lebt-lebe-lebst) in Kairo. هانى يعيش فى القاهرة‎ 
2. Ich (komme-kommt-lebe) aus Tanta. أنا أتى من طنطا‎ 
3. Samir und ich (spielt-spiele-spielen) Fußball. أنا وسمير نلعب الكرة‎ 


. Kairo (liegt-liege-liegen) in Ägypten. القاهرة تقع فى مصر‎ 
. Manar und Soha (besuche-besucht-besuchen) Berlin. 
منار وسهى يزوروا برلين.‎ 
„ Woher (kommst-kommen-kommt) du und Tamer? - Aus Assiut. 
من اين تاتی انت وتامر؟ - من أسيوط.‎ 
. Farid (surft-schwimmt-surfst) gern im Internet. فريد يتصفح فى النت‎ 


KKK K KK KK KK KK كد یه اه‎ KKK KKK 
ملاحظات‎ 
(en) مع الكومة تتعامل معاملة الإحترام ويأخذ الفعل‎ (Frau) أو كلمة‎ (Herr) كلمة‎ 
(t) بدون كومة تتعامل معاملة المفرد ويأخذ الفعل‎ (Frau) أو كلمة‎ (Herr) كلمة‎ 
(en) مكتوبة بحرف كبير جوة الجملة يأخذ الفعل‎ (Sie) لو شفت‎ 
مكتوبة بحرف كبير فى أول الجملة نشوف الشخص اللى فى الجملة اللى قبلها لو‎ (Sie) لو شفت‎ 
(en) ولو شخصين تبقى جمع ويأخذ الفعل‎ (t) بنت تبقى مفرد و يأخذ الفعل‎ au 
. Herr Hany (lebt-leben-lebe) in Kairo. مستر هانى يعيش فى القاهرة‎ 
. Frau Sahar (trinkt-trinken-trinkst) Tee. مدام سحر تشرب شای‎ 
. Herr Adel, woher (kommt-kommst-kommen) Sie? - Aus Alex. 
يا مستر عادل, من أين تأتى حضرتك؟ - من الأسكندرية.‎ 
. Was (trinkt-trinken-trinkst) Sie, bitte? - Orangensaft. 
ماذا تشرب حضرتك لو سمحت؟ - عصير برتقال.‎ 
„ Hoda ist aus Kairo. Sie (studiert-studieren-studiere) Spanisch. 
هدى من القاهرة. هی تدرس إسبانى.‎ 


. Hala und Mariam sind aus Sohag. Sie (lernen-lernt-lerne) Deutsch. 
هالة ومريم من سوهاج. هم يتعلموا ألمانى.‎ 
. Herr Sayed und Frau Salwa (erklären-erklärt-erklärst) gut. 
هیر سيد ومدام سلوی يشرحوا جيدا‎ 


kkkkkkěkkěkkkkkkkkkkkkkkkk 


(t) تتعامل معاملة المفرد ويأخذ الفعل‎ (Familie) كلمة (عائلة)‎ * 
لو مفيش فى الجملة ضمير‎ (er); يتصرف الفعل فى المفرد‎ (Wer) * 
كلمات جمع وليس لها مفرد‎ * 
die Eltern e die Leute 
die Großeltern جدير‎ die Ferien 
die Geschwister 
1. Die Eltern (lebt-leben-lebe) in Kairo. يعيش الوالدين فى القاهرة‎ 
2. Meine Familie (kommt-kommen-komme) aus Tanta. 
أسرتى تأتى من‎ 
3. Meine Geschwister (geht-gehen-gehe) zur Schule. 
إخواتى يذهبوا إلى المدرسة‎ 
4. Die Ferien (dauern-dauert-leben) drei Monate. #43 الأجازة‎ a 


5. Wer (spielt-spielen-spielst) Tennis? - Timo und Anton. 
من يلعب تنس؟ - تيمو وأنطون.‎ 


L *‏ أنتهى أصل الفعل ب (×/5/2/6) يأخذ مع (du)‏ حرف (t)‏ فقط 
e emiten —‏ | — سه 


wir, Sie, sie heißen 
heißt 
er, es, sie 


ی ی څل څې kck‏ ای ې پل پل پل پل ليد ليه ر ليه پک بل 


عت أصل الفعل ب (din)‏ = نحذف ال (n)‏ فقط وتبقى ال د (ه) مع التصريف 


sten سي مس‎ m ten كك‎ 
orten | هه مح ل‎ Te 
arbeiten يعمل‎ 
arbeite wir, Sie, sie arbeiten 
arbeitest ihr arbeitet 
er, es, sie arbeitet 


kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk 


* ما عدا الأفعال الآتية تتصرف عادى ونحذف منها ال (en)‏ کلها: 


پر پل څې څل پا c kck‏ پا ې پا ې پل پل پل پل ر پک پل بل 


. Es ist sehr kalt. Maged (schließt-schließe-öffnet) das Fenster. 
الجو بارد جدآ. ماجد يقفل الشباك.‎ 
. Der Lehrer (begrüßt-begrüßen-begrüße) die Schüler. 
المدرس يحيى التلاميذ‎ 
. Wie (heißen-heißt-heiße) der Deutschlehrer? - Herr Sayed. 
ما اسم مدرس الألمانى؟ - هير سيد.‎ 
. Mein Onkel (arbeite-arbeitet-arbeiten) bei Egypt Air. 
عمى يعمل فى شركة مصر للطيران.‎ 
„ Meine Schwester ist 25 Jahre alt. Sie (heiratet-heirate-heiraten) 
morgen. IE أختى عمرها 25 سنة. هى تتزوج‎ 


Die starken Verben الأفعال الشاذة‎ 
du / d ES sie : مع‎ (i) الى‎ (e) الجاية نحول ال‎ T فى‎ * 


"Gesi بمعنى‎ Lila (es T "لل‎ 
sprechen يتحدث / يتكلم‎ 
spreche wir, Sie, sie sprechen 
sprichst  |ihr sprecht 


spricht 
. Dalia (sprecht-spricht-sprichst) Deutsch. داليا تتحدث ألمانى.‎ 
. Soha (hilft-helft-helfe) zu Hause. سهى تساعد فى البيت‎ 
. Herr Mustafa (sprechen-sprecht-spricht) gut Englisch. 
مصطفى يتكلم ع جيدا.‎ As 
. Was (esst-isst-essen) du gern? - Pizza. ماذا تحب أن تاکل؟ - بيتز‎ 


. Samy und ich (spreche-sprechen-spricht) gut Spanisch. 
جيدا.‎ HRS وسامې نتحدث‎ ui 


ماذا تأكل أنت وهانى؟ - Was (essen-esst-isst) du und Hany? - Fisch.‏ . 
N NT NN‏ مأو NT‏ مأو له ماو ماو مأو له ملو ملو ماو مأو مأو ماو ماو ماو ماو مأو مو ماو ماو ماو ملو 


du / er, es, sie : مع‎ (à) الى‎ (a) فى الأفعال الجاية نحول ال‎ * 
fahren | Aalen | بجی‎ 
[schlafen | lassen | —— Ze 
gefanon | — — raten | earna 
waschen | J»Jeiniaden — | _ es 
anfangen | mei | o 


fahren يسافر برآ أو بحرآ / يقورد‎ 
fahre wir, Sie, sie fahren 
fährst ihr fahrt 
er, es, sie fährt 
1. Wohin (fährt-fahrt-fährst) du? - Nach Alexandria. 
إلى أين تسافر؟ - إلى الأسكندرية.‎ 
2. Noha ist meine Schwester. Sie (schlaft-schläft-schlafen) hier. 
نهى اختى. هی تنام هنا.‎ 
3. Hoda und Samar (fahren-fahrt-fährt) nach pius 
هدى وسمر يسافرون إلى برلين‎ 


4. Wer (fahren-fahrt-fährt) nach Kairo? - Ali und Hager. 
من يسافر إلى القاهرة؟ - على وهاجر.‎ 


* فى الأفعال الجاية نحول ال (e)‏ الى (ie)‏ مع : du / er, es, sie‏ 


يقرا 


ich wir, Sie, sie 
du ihr 
er, es, sie 


ETTI 
أفعال لها تصريف خاص‎ 

_ lich jad — j[enessie|wirsiesie|inr | 

sein op |bin |bist list ^  |sind |sed | 

(haben ينك‎ [habe |hast ` Les [haben ` |habt — . 

nehmen àib. |nehme| nimmst | nimmt ` |nehmen  |nehmt — 

wissen سن‎ |weiß |weist |weiß ^ |wissen —|wisst | 


. Petra kommt aus Deutschland. Sie (ist-sind-seid) meine Freundin. 
بيترا تأتى من ألمانيا. هی تكون صديقتى.‎ 
. Peter und ich (bin-ist-sind) Freunde. وبيتر أصدقاء‎ Ul 
. Meine Tante (ist-hat-habt) zwei Töchter. إبنتين‎ uae عمتى‎ 
. Hany (wissen-wisst-weiß) das nicht. هانى لا يعرف هذا‎ 
. Wie alt (ist-sind-bist) du? - 18. كم يكون عمرك؟ - 18 سنة‎ 
. Die Kinder (sind-habt-haben) heute Schule. 
الأطفال عندهم اليوم مدرسة‎ 
. Herr Thomas (ist-sind-seid) Amerikaner. مستر توماس أمريكى الجنسية‎ 
. Mein Bruder (ist-sind-hat) 15 Jahre alt. عمرة 48 سنة‎ Al 
. Herr Hamza (haben-habt-hat) drei Kinder. مستر حمزة عندة 3 أطفال‎ 
10. Timo (kommst-ist-seid) aus Finnland. تيمو من فنلندا‎ 
11. Wie alt (ist-sind-bist) Sie, Frau Huber? - 40 Jahre alt. 
Au 40 - ما عمر حضرتك يا مس هوبر؟‎ 
12. Meine Mutter (habt-hat-haben) heute Grippe. 
مامتى عندها النهاردة أنفلونزا.‎ 


Bergo 


فى A‏ الألمانية 
E‏ الثالث الثانوى 


هیر / سيد al‏ جبل 


Herr 


Sayed Abu Gabal 
01223782324 


Die Modalverben {is أفعال‎ 


Tee pee mew 
aeren pest ZZ eee erer E 
pem per emer سا‎ em اا‎ 
Buren iiam piam سا‎ mm em 
est epar mar mar Fe اق‎ 
em sme ZZ pt mm انا‎ 
pem car ir ier qanm qam 


* يأتى فعل الكيفية متصرف فى المكان الثانى أو الأول + مصدر (فعل ب (en‏ آخر الجملة 
فعل (يريد) (wollen)‏ يعبر عن الرغبة / النية / طلب شيئ من الأصحاب والأقارب 
أريد الذهاب اليوم الى السينما. Ich will heute ins Kino gehen.‏ * 


NR N NR‏ ماو TR‏ ماو ماو TR‏ مأو ماو حلړه ماو ماو ماو مو مأو RT‏ مأو ماو ماو ماو مأو مو مأو مو چاو 


فعل (يرغب) (möchten)‏ يعبر عن الرغبة / الأمنية / طلب شيئ من الكبار والأغراب 
أبى يريد شرب الشاى. *Mein Vater möchte Tee trinken.‏ 
de de e de dee de de dede de dede ve dededevededeew‏ عله Ye ve de ve‏ 


Jå‏ (يستطيع) (können)‏ يعبر عن الأمكانية / القدرة 
ميسى يستطيع لعب الكرة جيدا. Messi kann gut Fußball spielen.‏ * 
عاو ملو له مأو ماو مأو مأو ملو مأو مأو ve dede‏ ملو مأو مأو se ve e ee dede vede‏ ماو ملو 
فعل (يجب) (müssen)‏ يعبر عن الألزام / الأجبار 
يجب أن أعمل الواجبات المنزلية. Ich muss die Hausaufgaben machen.‏ * 
عاو ملو له مأو مأو مأو ماو ملو مأو مأو مأو مأو ماو ملو مأو مأو ماو ملو de ve e e e dede‏ ماو ملو 
فعل (ينبغى) (sollen)‏ يعبر عن النصيحة أو تكليف من شخص لآخر 
أبى يقول ينبغى أن أنام مبكرآ. Mein Vater sagt, ich soll früh schlafen.‏ * 
عاو ملو له مأو مأو مأو ماو ملو مأو مأو مأو مأو ماو ملو مأو dede‏ ملو e e ede‏ ماو dese se ve‏ 
فعل (يسمح ~( (dürfen)‏ يعبر عن السماح بفعل شيئ / المنع لو الجملة منفية / الأستئذان 
غير مسموح بالتدخين Hier darf man nicht rauchen. UA‏ * 


Beispiele أمثلة‎ 


. Ich möchte gern Fußball (spiele-spielt-spielen). 
أريد لعب الكرة.‎ 
. Mein Bruder möchte in Berlin (leben-fahren-lebt). 
أخى يريد أن يعيش فى برلين.‎ 
. Tamer und ich (will-wollt-wollen) Tennis spielen. 
لعب التنس.‎ A وتامر‎ Ul 
. Soha ist Schülerin. Sie (will-wollt-wollen) Italienisch lernen. 
سهى تلميذة. هى تريد أن تتعلم إيطالى.‎ 
. Meine Mutter ist krank und muss zu Hause (gehen-bleibt-bleiben). 
أمى مريضة ويجب أن تبقى فى المنزل.‎ 
. Wael muss sofort nach Hause (bleiben-geht-gehen). 
إلى المنزل.‎ Ya يجب أن يذهب‎ Jil s 
. (Kann-Kannst-Kónnt) dein Vater Deutsch sprechen? - Ja. 
EZE هل يستطيع أبوك التحدث بالألمانية؟‎ 
. Jeder Schüler (muss-müssen-müsst) täglich zur Schule gehen. 
كل تلميذ يجب أن يذهب يوميآ إلى المدرسة.‎ 
. Hier (darf-dürft-dürfen) man nicht rauchen. Das ist verboten. 
هنا غير مسموح لأحد أن يدخن. هذا ممنوع.‎ 
10. Herr Hany, Sie (darf-dürft-dürfen) hier nicht parken. 
یا مستر هانى» غير مسموح لحضرتك أن تركن هنا.‎ 
11. Amira möchte gern Sport (spielen-gehen-machen). 
أميرة تريد أن تمارس الرياضة.‎ 
12. Alle (muss-müssen-müsst) die Hausaufgaben machen. 
يجب على الجميع أن يعملوا الواجبات المنزلية.‎ 
13. Meine Familie (will-wollt-wollen) nach Europa reisen. 
أسرتى تريد السفر إلى اوروبا.‎ 
14. Dina muss die Fahrkarten (kauft-kaufen-fahren). 
يجب أن تشترى دينا تذاكر السفر.‎ 
15. Herr Farid (möchtet-möchten-möchte) Tee trinken. 
مستر فريد يريد أن يشرب شاى.‎ 


الأفعال المنفصلةً Die trennbaren Verben‏ 
* الفعل المنفصل ينقسم جزاين : 
e all e‏ الأول (مقطع) Let‏ آخر الجملة 
e‏ الجزء الثانى (الفعل) يتصرف فى المكان الثانى أو الأول 
يستيقظ aufstehen‏ 
Ui‏ أستيقظ الساعة 7. Ich stehe um 7 Uhr auf.‏ * 


* Wann stehst du auf? - Ich muss um 7 Uhr aufstehen. 
7 متى تستيقظ؟ - يجب أن أستيقظ الساعة‎ 
: ب‎ M m الفعل‎ * 


auf / aus / ein / an / vor / fern / mit / zu/ ab 


ی kc kk ck ek koek kc ke ke ko‏ ليه ليد ې بل 


DC MN Be mr. 


seme — [ — — ater [m 
er Ee 
vorstellen | /يعرف شخصض_‎ e | kennen lernen | 5 يتعرف على‎ 
mitkommen | — ]بصت‎ TT 
1. Ich stehe um 6 Uhr (auf-ein-an). 6 أستيقظ الساعة‎ Ul 
2. Meine Mutter kauft am Freitag (an-ein-aus). أمى تتسوق يوم الجمعة‎ 
3. Der Film fängt um 10 Uhr (an-ein-aus). 10 الفيلم یبدا الساعه‎ 
4. Samar ruft Monika jede Woche (an-ein-auf). gs تتصل بمونيكا كل‎ zu 


5. Corinna räumt das Zimmer (an-aus-auf). كورينا ترتب الحجرة‎ 
6. Die Freunde gehen am Nil (spazieren- ا‎ RAEE 


7. Die Kinder sehen am Abend (ein-an-fern). 
يشاهد الأطفال التليفزيون فى المساء‎ 
8. Ich gehe ins Kino. Kommst du (ein-mit-aus)? رايح السينما. تيجى معايا؟‎ Ul 
9. Wann stehst du auf? - Ich muss um 7 Uhr (aufstehen-aufsteht-aufstehe). 
„7 الساعة‎ Bia متى تستيقظ؟ - يجب أن‎ 
10. Wann kauft 22113 ein?-Sie will am nn (einkaufen-einkauft-einkaufe). 
329! متى تتسوق داليا؟ - هى تريد التسوق يوم‎ 


Der Imperativ JY! 
(1) بعلامة التعجب‎ LIE تنتهى جملة الأمر‎ * 
: الأمر للمفرد‎ (4) 
بس‎ (n)di نحذف‎ (t/d/n) من الفعل وبس ولا نضع شيئ ولو أصل الفعل آخرة‎ (en) نحذف ال‎ e 
(e) ونسيب ال‎ 


أمثلة 
Geh!‏ هدوخ gehen JAA‏ 
fragen RE Frag!‏ 
arbeiten ——— Arbeite!‏ 
0١‏ ننس يق öffnen‏ 
QM Bade!‏ يس baden‏ 
الأفعال الشاذة 
* نحول (e)‏ ال إلى (i)‏ ونحذف ال (en)‏ 
91 — يتحدث sprechen‏ 
E‏ ددد يأكل essen‏ 
GID!‏ وو ——— يعطى geben‏ 
ek d de‏ يقابل treffen‏ 
Vergiss!‏ تسه vergessen awi‏ 
wus ek ek ker kennen 151‏ ` يساعد helfen‏ 
LEXXXEEEXKEEXEEXZEEEEEEEEEEEEEREEEEEEEEEEEEEEEREEEEEEEEEREREEEEEEEEELLELEZI‏ 
* نحول (e)‏ ال إلى (ie)‏ ونحذف ال (en)‏ 
Lies!‏ نس يقرأ lesen‏ 
Sieh!‏ سه sehen Ali / jd‏ 
kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk‏ 
Self‏ ———— يكون sein‏ 
nehmen iL uuunnuunnuunnnunnnuunnn: NIMM!‏ 
)2( الأمر للجمع : 
e‏ نحذف ال (en)‏ الفعل ونضع (t)‏ ولو أصل الفعل آخرة (en)J! ciis: (t/d/n)‏ ونضع 
(et)‏ 
eigenen Sell‏ 
)3( الأمر بأدب: نسیب الفعل كما هو وبعدة (Sie)‏ 


BHEHHEHNEHEHENHHEHHEHENEHEHEHEHNEENEHENEENEERN Seien Sie! 
de e e e e e de de de de de de de de dede سا پل‎ kokk kok kk 


Beispiele أمثلة‎ 
1. Dalia, (mach-macht-machst) die Hausaufgabe! 
يا داليا إعملى الواجب‎ 
2. Kinder, (machen-macht-mach) die Hausaufgaben! 
الواجبات‎ I glas) يا أطفال‎ 
3. Herr Mustafa, (erklärt-erklärst-erklären) Sie noch einmal bitte! 
يا مستر مصطفى, إشرح مرة أخرى لو سمحت‎ 
4. (Sprich-Sprecht-Sprichst) leise bitte, Tony! 
إتكلم بصوت منخفض يا تونى‎ 
5. Schüler, (sein-seien-seid) bitte ruhig! يا تلاميذ كونوا هادئين‎ 
6. (Geh-Gehen-Gehst) jetzt nach Hause! إذهب الآن إلى المنزل‎ 
7. (Bleibt-Bleibst-Bleiben) heute zu Hause! إبقوا اليوم فى المنزل‎ 
8. Donia, (lies-liest-lest) den Text laut! 
يا دنيا إقرأى النص بصوت عالى‎ 
9. (Buchstabieren-Buchstabiere-Buchstabiert) Sie Ihren Namen 
bitte! 
إتهجى إسم حضرتك لو سمحت‎ 
10. Sara, du hast Durst. (Trinkt-Trink-Trinkst) ein Glas Wasser! 
يا سارة أنتى عطشانة. إشربى كوب مياة‎ 
11. (Geht-Geh-Gehen) Sie bitte ins Büro! 
إذهب حضرتك إلى المكتب‎ 
12. (Warte-Wartest-Wartet) hier einen Moment, Claudia! 
إنتظرى هنا لحظة يا كلاوديا‎ 
13. (Stempeln-Stempelt-Stempel) Sie bitte die Fahrkarte! 
إختم حضرتك التذكرة لو سمحت‎ 
14. (Liest-Lest-Lies) das Buch zu Hause, Dirk! 
إقرأ الكتاب فى المنزل يا ديرك‎ 
15. Was machen wir jetzt? - (Räumen-Räume-Räumt) die Küche 
auf! 


ماذا نفعل الآن؟ - رتبوا / روقوا المطبخ 


Bergo 


فى اللغة pi‏ 


ا 


Herr / Sayed Abu Gabal 


01223782324 
العدد الثالث 


المضارع التام Das Perfekt‏ 
* الكلمات الدالة على الماضى 


gestern | — o-ilietzte Woche الأسبوع الماضى‎ 
vorgestern | ال‎ letztes Jahr | العام الماضى‎ 
früher | الماضئازمان‎ ii vor oo Ir l 


kkkkkkkkkkkkkkkkk 


ار ار چا ار ار چا ای ار ا ار ار ار ار ار عاد عد عاد عاد عاد عاد عاد عاد 


sein ^ cx [bin [bist lit sind sea ` 
(haben مك‎ [habe |6254 [nat [haben [habt ` . 


kaufen 
spielen 
machen 
suchen 


arbeiten 
mieten 
bilden 
baden 
öffnen 
regnen 


lernen 


التصريف الثالث للأفعال العادية 
)1( نضع (ge)‏ فى بداية الفعل ونحذف ال (en)‏ ونضع (t)‏ 


التصريف الثالث 


gekauft 
gespielt 
gemacht 
gesucht 


gearbeitet 
gemietet 
gebildet 
gebadet 
geöffnet 
geregnet 
فى أول الفعل‎ (ge).5 فقط‎ (t) ونضع‎ (en) ما عدا الأفعال الآتية نحذف ال‎ * 


EE turnen اج‎ 


kkkkkkkkkkkkkkkkkk 


)3( لو أنتهى الفعل ب  (ieren)‏ نضع (ge)‏ فى بداية Jil‏ ونحذف ال (en)‏ ونضع (t)‏ فقط 


التصريف الثالث 


studieren يدرس‎ studiert 


buchstabieren يتهجى‎ buchstabiert 
يهدئ‎ 


gratulieren gratuliert 


trainieren تمرن‎ trainiert 
telefonieren telefoniert 


NNN 


(4) لو بدأ الفعل ب Y (be / er / ver / ge / wieder)‏ نضع (ge)‏ فى بداية الفعل ونحذف 
ال (en)‏ ونضع (t)‏ فقط 


التصريف الثالث 


besuchen ) besucht 
erklären erklärt 
verkaufen d verkauft 
gehören : gehort 


wiederholen wiederholt 


einkaufen d eingekauft 
aufräumen D aufgeräumt 
aufmachen å aufgemacht 
zumachen : zugemacht 
abholen : abgeholt 
kennen lernen ai kennen gelernt 


Beispiele أمثلة‎ 
1. Dina (hat-habt-möchte) ein Kleid kaufen. دينا تريد شراء فستان‎ 
. Dina (hat-habt-möchte) eine Bluse gekauft. 8 55b دينا إشترت‎ 
. Wir (haben-habt-nóchten) gestern Fußball gespielt. 
نحن لعبنا أمس الكرة‎ 
. Mein Vater (habe-hat-habt) die Zeitung gekauft. 
أبى إشترى الجورنال‎ 
. Ich habe meine Großmutter in Kairo (besucht-besuchen-besuche). 
SAU أنا زرت جدتى فى‎ 
. Der Lehrer (haben-hat-habt) die Grammatik erklärt. 
المدرس شرح الجرامر‎ 
. Wann machst du die Hausaufgabe? متى تعمل الواجب؟‎ 
- Ich habe sie schon (gemacht-machen-macht). أنا فعلآ عملتة.‎ 
. Ghada und ich (hat-habe-haben) Spanisch gelernt. 
أنا وغادة تعلمنا إسبانى‎ 
. Wer (hat-haben-habt) Tennis gespielt? - Samy und Tamer. 
من لعب تنس؟ - سامى وتامر.‎ 
10. Wann räumt Frau Manal auf? - Sie (hat-haben-habt) am Morgen 


aufgeräumt. روقت فى الصباح‎ A - متى تقوم مدام منال بالترويق؟‎ 
11. Wann kauft Salah ein? - Er hat am Vormittag (einkauft- 
eingekauft-einkaufen). متى يتسوق صلاح؟ - هو تسوق قبل الظهر.‎ 
12. Meine Geschwister (hat-habe-haben) das Handy gesucht. 
إخواتى بحثوا عن الموبايل.‎ 
13. Hebas Familie (kann-hat-haben) eine neue Wohnung gemietet. 
هبة أجرت شقة جديدة‎ b zul 


14. Ich habe Herrn Wael überall (fragen-sucht-gesucht). 
أنا بحثت عن مستر وائل فى كل مكان‎ 
15. Herr Tony hat 10 Jahre in Ägypten (leben-arbeitet-gearbeitet). 
مستر تونى إشتغل 10 سنين فى مصر‎ 


التصريف الثالث للأفعال الشاذة 
lesen E‏ 
يمارس treiben‏ 
يفهم verstehen‏ 
= 


. Ich habe gestern einen Brief von Timo (bekommt-bekommen- 
gekommen). وصلنى أمس خطاب من تيمو.‎ 
. Wann schreibst du die Postkarte? متى تكتب البطاقة البريدية؟‎ 
- Ich habe sie schon (schreiben-geschrieben-schreibt). أنا كتبتها فعلآ‎ 
. Trink bitte deinen Kaffee! إشرب قهوتك من فضلك!‎ 
- Ich habe den Kaffee schon (trinken-getrunken-trinkt). 
أنا شربت القهوة خلاص‎ 
. Die Schüler (hat-habt-haben) die Lektion verstanden. 
التلاميذ فهموا الدرس‎ 
. Die Familie (hat-habt-haben) einen Actionfilm gesehen. 
الأسرة شاهدت فيلم أكشن.‎ 
. Wir haben im Restaurant Fisch (gegessen-essen-kauft). 
أكلنا سمك فى المطعم.‎ 
. Mein Kind (hat-habe-habt) um 10 Uhr geschlafen. 10 إبنى نام الساعة‎ 
„ Adel hat Samir zweimal (anrufen-angerufen-anruft). عادل إتصل بسمير مرتين.‎ 


فى 
يتصل ب gegessen anrufen‏ 


الأفعال التى, تأت (sein‏ فى adi‏ 
(1) الأفعال الدالة على الحركة (2) افعال التغير فى الحالة 
(3) حالة خاصة (يكون / يمكث) 
geritten |‏ | يركب A [gefahren [reiten Jı‏ يرا / بحرا (fahren‏ 
reisen  رفاس‎ [gereist [aufstehen lii | aufgestanden — |‏ 


LG 


LLLLLLLLLLLLLLDLLLLLLDLLDLI 


Beispiele 


. Wael (ist- mm heute ins Kino gehen. 
وائل يريد الذهاب إلى السينما اليوم.‎ 
. Wael (ist-hat-möchte) gestern ins Kino gegangen. 
وائل ذهب أمس إلى السينما.‎ 
. Meine Familie (ist-sind-bin) nach Luxor gefahren. 
أسرتى سافرت الأقصر.‎ 
„Ich bin eine Woche in Alexandria (bleiben-bleibt-geblieben). 
آنا مكثت أسبوع فى الأسكندرية.‎ 
. Mein Vater (ist-hat-möchte) vorgestern sehr früh aufgestanden. 
Jas, أبى إستيقظ أول أمس مبكر‎ 
. Herr Huber (ist-sind-hat) nach Frankreich geflogen. 
مستر هوبر سافر إلى فرنسا.‎ 
. Mein Bruder ist gestern in Kairo (gefahren-sein-gewesen). 
أخى كان أمس فى القاهرة.‎ 
. Amira und ich (ist-sind-bin) gestern spät nach Hause gekommen. 
آنا وأميرة رجعنا البيت أمس متأخر.‎ 


Wähle die richtige Antwort aus! 
. Ich (hat-móchte-habe) ein Hemd gekauft. 


. Nada hat die Hausaufgaben (macht-gemacht-machen). 

. Hany und ich (hat-habe-haben) Handball gespielt. 

. Was (hast-bist-hat) du gestern gemacht? - Nichts. 

. Wir haben Musik (hören-gehört-hört). 

. Familie Mansour (hat-haben-habt) eine Wohnung gemietet. 

. Meine Schwester (habe-hat-habt) das Mittagessen gekocht. 


. Meine Freunde (ist-seid-sind) ins Schwimmbad gegangen. 


D © N 6 OC à Q N a 


. Herr Manfred (hat-haben-habt) die Grammatik erklärt. 

10. Wir sind nach Hurghada (fahren-fahrt-gefahren). 

11. Meine Eltern (möchten-haben-sind) zu Hause geblieben. 

12. Wann (bist-hast-ist) du gestern gekommen? - Um 10 Uhr. 
13. Wer (ist-seid-sind) ins Kino gegangen? - Meine Freundinnen. 
14. Letzte Woche habe ich ein Fahrrad (gekauft-kaufen-kauft). 


15. Der Film hat um 10 Uhr (anfangen-angefangen-anfängt). 


ا مل مل تيد پل kck‏ ای ار ای KK‏ ليد قي ی ر ر کر ر ر ر کر ليه ليه يا 


f : Herr Sayed Abu Gabal 


Bergo 


فى A‏ الألمانية 
E‏ الثالث الثانوى 


هیر / سيد al‏ جبل 


Herr / Sayed Abu Gabal 


01223782324 
العدد الرابع 


Der Artikel & Die Personalpronomen &Der Akkusativ 
Au المفعول‎ illa & الأداة & الضمائر الشخصية‎ 


أداة المعرفة Der definite Artikel‏ 
لكل أسم أداة المعرفة الخاصة بة للعاقل ولغير العاقل 
أداة التعريف تساوى (ال) فى اللغة العربية وتساوى m. (the)‏ اللغة الإنجليزية 
تبدأ أى كلمة لها أداة بحرف كبير فى أى مكان من الجملة 
RUE ne‏ جه I‏ المعرفة ه i‏ 
Cl e‏ مذكر فى الالمانى مع MEUS ETE‏ سر 
e‏ العربى والألمائى زى بعر لو الكلمة تذل على Dad]‏ 
e‏ الأداة (das)‏ تأتى Ule‏ مع كلمات غير Be‏ وكلمة (محايد) Aalt‏ تخص الجرامر 
الألمانی ومش موجودة فى العربى والإنجليزى 
e‏ بعض القواعد لتحديد أداة المعرفة: 
)4( أى كلمة مذكر Be‏ أداتها sis(der)‏ كلمة مؤنث Jie‏ أداتها (die)‏ 


der Vater الأب‎ die Mutter el 
der Großvater الجد‎ die Großmutter الجدة‎ 
der Onkel عم/خال‎ [die Tante عمة / خالة‎ 
der Mann رجل / زوج‎ |die Frau سيدة / زوجة / مدام‎ 


das Kind طفل‎ 
das Baby طفل رضیع‎ |die Person 


die Wohnung 4! | die Freundin 
die Zeitung الجريدة‎ | die Schülerin 


die Schule 4 die Lampe 
die Klasse il | die Tasche 
عدا الليل) وأسماء الحدائق والأتجاهات وأسماء‎ La) أيام ألأسبوع وفصول السنة والشهور وأجزاء اليوم‎ (A) 
(der) الكراسى والأقلام تأخذ الأداة‎ 
كلمات جمع وليس لها مفرد‎ )5( 
die Eltern a die Ferien الأجازة‎ 
die Großeltern جدین‎ die Pommes بطاطس محمرة‎ 
die Geschwister أخوة‎ die Spaghetti مكرونة إسباجتى‎ 
die Leute i die Kosten التكاليف / المصروفات‎ 
die Schuhe : die Schreibwaren أدوات مكتبية‎ 


* الضمير (er)‏ للتعويض عن اسم مذكر أو كلمة أداتها (der)‏ 
* الضمير (es)‏ للتعويض عن أسم مدينة أو دولة بدون أداة أو كلمة أداتها (das)‏ 
* الضمير (sie)‏ للتعويض عن أسم مؤنث أو كلمة أداتها (die)‏ مفرد أو جمع 
أين الدولاب؟ - ها هو Wo ist der Schrank? - Da ist (er-es-sie).‏ . 
أين الكتاب؟ - ها هو Wo ist das Buch? - Da ist (er-es-sie).‏ . 
أين الأباجورة؟ - ها هی Wo ist die Lampe? - Da ist (er-es-sie).‏ . 
أين بوتاجازك؟ - إنة هنا Wo ist dein Herd? - (Er-Es-Sie) ist hier.‏ . 
أين حجرتك؟ - إنها هناك Wo ist dein Zimmer? - (Er-Es-Sie) ist dort.‏ . 
Die Wohnung hat ein Bad. (Er-Es-Sie) ist groß. =‏ . 
الشقه فيها حمام. هو يكون كبير 
Die Wohnung hat eine Küche. (Er-Es-Sie) ist dunkel. g‏ . 
الشقة فيها مطبخ. هو مظلم 
Wo liegt Luxor? - (Er-Es-Sie) liegt in Oberägypten.‏ . 
أين تقع الأقصر؟ - هى تقع فى الصعيد 
هنا توجد كنبة. هى ضخمة Da ist ein Sofa. (Er-Es-Sie) ist groß.‏ . 
Was kostet dein Anzug? - (Er-Es-Sie) kostet 300 Euro.‏ .0 
ما ثمن بدلتك؟ - هی ثمنها 300 يورو. 


kkkkkkěăkkkkkkkkkkkkkkk 


Der Akkusativ % المفعول‎ 


* جملة ال (Akk.)‏ تتكون من : 


Jù‏ + فعل + مفعول 
أفعال تسبب ال (Akkusativ)‏ 


* لا توجد أداة نكرة 


uersa | وم اص‎ ١ | — 
m | لمجتت لكك‎ el 
ges Es | ^  eo9|dasGela — | —— 9 
der Fisch | ^ 4-|dieReie | “l 
Be ea دا‎ 
EE 
EE 
ger Hund | Zlgssgeschaël side 
ا‎ amet — a 
ie nuans |__| ست | +«سسيةاه‎ 
aor Kushon || Er 2a] aas Praktikum — — 
EE 
هوي يه حم‎ E eg 
ger Elan | "[derStadtplan| ` أخريطة المدينة_‎ 


das zimmer | - الا مه اح‎ — o 


£ 


أدوات أ ستفهام 
من Wen?‏ من Wer?‏ ما / ماذا Was?‏ 
تسأل عن المفعول العاقل تسأل عن الفاعل العاقل تسأل عن الغير عاقل فاعل أو مفعول 


2F 2F 2F K ÞK K f‏ عاد د 2F 2F 2F 2F ÞK K 2F‏ اد اد K ÞK K K‏ مه مه مات اد 


Beispiele أمثلة‎ 
. Ich trinke (der-den-das) Tee nicht. آنا لا أشرب الشاى‎ 
. 11003 hat (ein-eine-einen) Bruder. عندها أخ‎ A 
. Wir sehen (ein-eine-einen) Actionfilm. نحن نشاهد فيلم أكشن‎ 
. Ich habe nur (ein-eine-einen) Schwester. أنا عندى أخت واحدة فقط‎ 
. Walid trinkt (der-das-den) Saft gern. وليد يحب شرب العصير‎ 
. Mark hat (ein-eine-einen) Hund. مارك عندة کلب‎ 
. Familie Mansour sucht (ein-eine-einen) Wohnung. 

عائلة منصور تبحث عن شقة 
سمر ليس عندها حجرة Samar hat (kein-keine-keinen) Zimmer.‏ . 
إحنا عندنا مشكلة Wir haben (ein-eine-einen) Problem.‏ . 


10. Tamer kauft (ein-eine-einen) Rucksack. تامر يشترى حقيبة ظهر‎ 
11. Ich habe heute (kein-keine-keinen) Zeit. ليس عندى اليوم وقت‎ 
12. Mein Sohn möchte (ein-eine-einen) Handy. إبنى عايز موبايل‎ 


13. Was brauchst du? - (Ein-Eine-Einen) Kugelschreiber. 
ماذا تحتاج؟ - قلم جاف.‎ 


14. Was kaufen Sie? - (Ein-Eine-Einen) Fahrkarte. 
سفر.‎ 8 SX - ماذا تشترى حضرتك؟‎ 
15. Möchten Sie (der-den-das) Anzug in Schwarz? - Ja. 
البدلة اللى لونها أسود؟ - نعم.‎ Me هل حضرتك‎ 
16. Mein Bruder findet (die-den-das) Badeanzug schön. 
أخى يرى إن المايوة جميل.‎ 
17. (Wer-Was-Wen) kaufst du? - Fisch und Brot. 
ماذا تشترى؟ - سمك وعيش.‎ 
18. (Wer-Was-Wen) lebt hier? - Familie Huber. 
هوبر.‎ Alle - TUA من يعيش‎ 
19. (Wer-Was-Wen) fragst du? - Frau Salma. 
سلمى.‎ alda - أنتة بتسأل مين؟‎ 
20. (Wer-Was-Wen) besuchst du? - Meine Tante. 


* Wie geht es dir? كيف حالك؟‎ 
* Es geht mir gut. أنا بخير‎ 
* Es regnet. يتساقط المطر‎ 
* Es schneit. يتساقط الجلبد‎ 
* Es gibt ....... يوجد / توجد‎ 
* Es ist kalt. الجو بارد‎ 

* Es ist heiß. الجو حار‎ 

* Es ist sonnig/ warm. الجو مشمس / دافئن‎ 
* Es sind heute 30 Grad. 30454 درجة الحرارة‎ 


LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLII 


المفرد 
Ce Ces‏ 


KOKK 2F K K K K K KK K K K K K K K K K K K K K 2F K K K K K 
("er) إضافة‎ (2) 
der Mann THEN 


LLELLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLELEIEL 


der Balkon EET die Balkone 
der Kurs dag jdieKurse | 


عاد K K‏ يه يه ين 2F K K‏ يه 2F 2F K K K 2F 2F K K K K‏ مد د اه 2F‏ مه ماد اد 2F‏ عد 


die Mutter S [die Mütter — — 0۲ " 9 


E 
(e) فقط لو المفرد آخرة حرف‎ (m) اِضافة‎ (5) 


TEE 
جمعها زى مفردها ونغير الأداة إ‎ (chen) أو‎ (er) الكلمة اللى آخرها‎ (6 


LULLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLI 


das Hobby هواية‎ die Hobbys 
das Baby رصيع‎ die Babys 


LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLII 


nen Zee)‏ خا 


Bergo 


فى اللغة الألمانية 
اص الثالث الثانوى 


هير / سيد أبو جبل 


Herr / Sayed Abu Gabal 


01223782324 
العدد الخامس 


Das Pritoritum De لماضى‎ 
E الكلمات الدالة على‎ * 


gestern | olietzteWoche | — «2&6‏ 
u ER RT‏ 
ng EE Ee EEE‏ 
پل پاپ پا پاپ پاپ پو پو پاپ پو پو پي پک په 

٢. لل‎ ]iehenessie |du — |wirSie,sie |ihr | 
waren تن‎ war [warst [waren ` |wart — 
hatten |امتلك/كان عندة/معة‎ hatte ` |hattest|hatten [hattet ` 

* يأتى فعل (waren)‏ مع الصفات / الأماكن / العمر / الأسماء / الوظائف 

* يأتى فعل (hatten)‏ مع الممتلكات / اسماء الأمراض / al gall‏ الدراسية / أفراد العائلة 

* لو شفت التصريف الثالث فى آخر الجملة الحل هو فعل (haben)‏ أو (sein)‏ 


عاد عاد پل عاد عاد عاد عاد علد عاد علد علد عاد عاد عد ښک پل عد عاد عاد عاد عاد عاد 


. Meine Mutter (ist-war-wart) gestern krank. أمى كانت أمس مريضة‎ 
. Meine Großmutter (war-hat-hatte) vorgestern Grippe. 

جدتى كان عندها أول أمس أنفلونزا. 
كنت الأسبوع الماضى فى Ich (war-bin-wart) letzte Woche im Kino. Will‏ . 
Wie (waren-wart-war) das Wetter gestern? - Sehr heiß.‏ . 

كيف كان الطقس أمس؟ - حار Jaa‏ 


. Früher (war-hatte-hattet) mein Vater eine Firma / viel Stress. 
زمان أبويا كان عندة شركة / ضغط (عمل).‎ 
. Mein Großvater (war-ist-hatte) letztes Jahr 80 Jahre alt. 
Aia 80 جدى كان عمرة السنة اللى فاتت‎ 
. Familie Meier (ist-war-waren) letzte Woche in Assuan. 
عيلة ماير كانت الأسبوع اللى فات فى أسوان.‎ 
. Noha ist Schülerin. Sie (hatte-hattet-hatten) gestern einen Deutschtest. 
نهى تلميذة. هی كان عندها امس إمتحان ألمانى.‎ 
. Gestern (hatten-waren-haben) wir Besuch aus Tanta / Regen in Kairo. 
ضيوف من طنطا / مطر فى القاهرة.‎ Unis إمبارح كان‎ 
10. Früher (ist-war-wart) Kairo eine kleine Stadt. 
زمان القاهرة كانت مدينة صغيرة‎ 
11. Gestern (ist-war-hatte) Maged ins Kino gegangen. 


إمبارح ماجد راح السينما 
Gestern (hat-war-ist) Maha eine Bluse gekauft.‏ .12 
إمبارح مها إشترت 59b‏ 8 
حروف الجر “4 Temporale Prápositionen‏ 
فى in der‏ * فى à * am‏ 

يأتى مع كلمات أداتها (die)‏ يأتى مع الأيام / التاريخ/ | يأتى مع فصول السنة 

كلمة نهاية الأسبوع / 

أجزاء اليوم (ما عدا الليل) 


* von ... "S *in den Ferien 
فى الأجازة‎ 
(die) كلمات مشهورة أداتها‎ 


die Nacht die Pause 
die Woche d die Stunde 
die Freizeit 


* Von wann bis wann? من متى إلى متی؟‎ 
* Wie mee: المدة؟‎ La Um wie viel Uhr? فى أى ساعة؟‎ 


sewn. 25 Teer From EE 
der Mietwoch رل‎ [aer Somabena | لک که‎ 
(dor Donnerstag | iî [aer sonntag | =" — 


der Januar | ار‎ dersi | ايلو‎ | 
der Marz | wl [derSeptember | za | 
der Mai j| su (der November | — 4 | 
EE 


der Herbst 
هكد عه اكد د‎ der Frühling Fer 


[der Morgen [Ca [der Vormittag 
der Abend |۸ ٩-۸ Nachmittag 


der Mittag L E الك — | — — ا‎ 


عد ىل ىل ىل علد كد ٤ه‏ يه يه يه يله یله عد ماد د اه مه مه به 
أمثلة Beispiele‏ 
الفيلم يبدأ الساعة 10 Der Film beginnt (um-am-im) 10 Uhr.‏ . 


. Der Kurs fängt (um-am-im) Montag an. الكورس يبدأ يوم الأثنين‎ 


. (Am-Um-Im) Wochenende habe ich Zeit. فى نهاية الأسبوع عندى وقت‎ 


. Es ist (um-am-im) Sommer heiß. فى الصيف حار‎ gell 
. Es ist (in der-in den- im) Nacht ruhig. الجو أثناء الليل هادئ‎ 
. Was machst du (im-in der- in den) Freizeit?  ؟غارفلا ماذا تفعل فى وقت‎ 


. (Am-In-Um) sieben frühstückt meine Familie. 73: أسرتى تفطر‎ 


DD N O GW bh Q N a 


. (Wo-Wie-Wann) beginnt die Party? - Um 18 Uhr. 
.6 متى تبدأ الحفلة؟ - الساعة‎ 
. Die Praxis ist (um-in-von) 10 Uhr bis 18 Uhr geöffnet. 
. 6 العيادة مفتوحة من الساعة 40 لغاية الساعة‎ 
10. Wir fahren (im-in der- in den) Ferien nach Alexandria. 
نسافر فى الأجازة إلى الأسكندرية.‎ 
11. Wir haben (um-am-im) Mittwoch einen Englischtest. 
عندنا يوم الأربعاء إمتحان إنجليزى.‎ 
12. Ich habe (in- in der- am) Woche 3 Stunden Deutsch. 
عندى فى الأسبوع 3 حصص ألمانى.‎ 
13. (Wann-Wo-Wohin) gehst du ins Kino? - Am Donnerstag. 
متى تذهب للسينما؟ - يوم الخميس.‎ 
14. Heba macht (um-am-im) Frühling einen Deutschkurs. 
هبة تعمل فى الربيع كورس ألمانى.‎ 
15. Wann hast du Geburtstag? - (Im-Am-Um) Oktober. 


متى عيد ميلادك؟ - فى أكتوبر. 


المضارع وسؤالة: 
Für wie lange?‏ - تی ? منذ متى Seit wann?‏ - 
لای bda‏ ما المدة Wie lange?‏ - 


einem 
einem 
eine einer 


LEE CELL) + n 


die Stunde, n 
das Wochenende 


die Wochen | En 


KETTE‏ مل پل پل پا پل ار پل پل پل پل ليد پل ليه پل بډ 


1. Ich wohne hier seit (ein-einer-einem) Jahr. سنة‎ Ma أسكن هنا‎ 
2. Mein Bruder arbeitet in Kairo seit (ein-einer-einem) Monat. 
أخى يعمل فى القاهرة منذ شهر.‎ 
3. Mona ist in Luxor seit (eine-einer-einem) Woche. 
منى فى الأقصر منذ أسبوع‎ 
4. Ich lerne Deutsch seit drei (Jahre-Jahren-Jahr). سنين‎ 3 Ma أتعلم ألمانى‎ 
5. (Wann-Seit wann-Wo) sind Sie verheiratet? - Seit 10 Jahren. 
منذ متى حضرتك متزوج؟ - منذ 10 سنين.‎ 
6. Mein Vater war in Berlin vor (ein-einer-einem) Jahr. 
ele أبى كان فى برلين قبل‎ 
7. Wir haben vor (ein-einer-einem) Woche Luxor besucht. 
زرنا الأقصر قبل أسبوع‎ 
8. Vor (ein-einer-einem) Tag war das Wetter heiß. من يوم فات الطقس كان حار‎ 
9. (Wo-Wann-Wie lange) wart ihr in Hurghada? - Vor zwei Wochen. 


متى كنتم فى الغردقة؟ - قبل أسبوعين 


10. Fady war in Kairo (vor-seit-am) einem Monat. فادى كان فى القاهرة قبل شهر‎ 
11. Timo bleibt in Frankfurt für (ein-einen-einem) Tag/ Monat. 
تيمو يبقى فى فرانكفورت لمدة يوم / شهر.‎ 
Die Uhrzeit التوقيت / الساعة‎ 


سو rep‏ ېون 
Bea) ee | mi‏ 


kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk 


edd‏ ماو ماو مو مأو ماو ماو مو مد 


ملحوظات 
* فى الساعة الرسمية نذكر الساعة أولآ وبعدها الدقائق 
* فى الساعة غير الرسمية نذكر الدقائق أولآ وبعدها الساعة الصحيحة 
ونستخدم حروف الجر (وى / إلا) وكلمات مثل (ربع / نصف) 
* فى الساعة الصحيحة تتساوى الساعة الرسمية والغير رسمية 
* لو فى الجملة (halb)‏ نطرح واحد من الرقم اللى جنبها فى الترجمة للعربى 
* مع (gleich)‏ لا يأتى حرف جر * مع (kurz)‏ يأتى حرف جر (قبل/بعد) (vor/nach)‏ 


NR RN NR‏ ماو و مأو مأو TR‏ ماو مأو اه TR‏ مو مأو ماو TR‏ ماو ماو ماو ماو مأو ماو مو مأو ماو ماو مأو ماو ماو ماو ماو ماو چاو 


Beispiele أمثلة‎ 


1. Es ist 7:15 Uhr. Es ist Viertel (um-vor-nach) sieben. 
الساعة سبعة وربع‎ 
. Es ist 6:45 Uhr. Es ist Viertel (um-vor-nach) sieben. 
& الساعة سبعة الا‎ 
. Es ist 7:30 Uhr. Es ist (halb-Viertel-gleich) acht. 
الساعة سبعة ونصف /منتصف الثامنة‎ 
. (Wie-Was-Wo) spät ist es jetzt? كم الساعة الآن؟‎ 
. (Was-Wie-Wie viel) Uhr ist es jetzt? كم الساعة الآن؟‎ 
. Es ist 8:58 Uhr. Es ist (gleich-kurz-halb) neun. الساعة تقريبآ تسعة‎ 
. Es ist 8:58 Uhr. Es ist (gleich-kurz-halb) vor neun. 
الساعة تسعة إلا حاجة بسيطة‎ 
. Manar kauft eine (Uhr-Stunde-Minute). منار تشترى ساعة‎ 
. Der Film dauert nur eine (Stunde-Uhr-Stunden). 


الفيلم مدتة ساعة واحدة فقط 


10. Es ist drei Uhr fünfzig. Es ist also zehn (in-vor-nach) vier. 


الساعة 4 الا 10. 


Bergo 


فى اللغة الألمانية 
واب 


هير / سيد ابو جبل 
Herr‏ 
Sayed Abu Gabal‏ 


01223782324 
العدد السادس 
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Die Possessivartikel & Die Modalverben 
ضمائر الملكية & أفعال الكيفية‎ 


Lektion (10) 


ضمائر ال Die Possessivartikel‏ 
* يتحدد ضمير الملكية حسب الضمير أو الإسم اللى فى الجملة وحسب أداة المعرفة 


حضرتك_ | أنتم نحن e/o‏ هو / محايد 
قد [acie [seme |inre__lunzere [eure‏ اسم اس هم 
die , die deine eure‏ 


kc kk kk kcek kc ke k ko kk‏ پا ليه ليه بل 


201 الجملة‎ 
dein - Ihr / deine - Ihre mein / meine 
euer / eure unser / unsere 
أسم مذکر‎ sein / seine 
أسم مؤنث‎ ihr /ihre 


- 


جمع + كومة = ihr‏ ونختار (euer/eure)‏ حسب أداة المعرفة 
الجملة Herr / Frau‏ + كومة = Sie‏ الإحترام ونختار (Ihr/Ihre)‏ حسب أداة 


حسب أداة المعرفة 
N N N‏ له مأو مأو NT‏ مو له ماو مأو له ملو ملو مأو ماو ملو ماو ماو ماو ماو ملو ماو ماو ماو مو ماو ملو 
Beispiele ii‏ 
Wie ist (dein-sein-ihr) Name? - Er heißt Tom.‏ .1 
ما إسمة؟ - إسمة توم 
Wie ist (dein-sein-ihr) Name? - Sie heißt Radwa.‏ .2 
La‏ إسمها؟ ‏ إسمها رضوى 
Wie ist (dein-sein-ihr) Name? - Ich heiße Mariam.‏ .3 
ما إسمك؟ - أنا إسمى مريم 
Ist das dein Bruder? - Ja, (mein-meine-sein) Bruder.‏ .4 
هل هذا أخوك؟ - نعم أخى 
Ist das deine Schwester? - Ja, (mein-meine-seine) Schwester.‏ .5 
هل هذة أختك؟ - نعم أختى. 


6. Wo ist Adels Zimmer? - Dort ist (sein-seine-mein) Zimmer. 
أين توجد حجرة عادل؟ - هناك توجد حجرتة.‎ 


7. Wo ist die Jacke von Tamer? - Hier ist (sein-seine-meine) 
Jacke. 
أين يوجد جاكت تامر؟ - هنا يوجد جاكتة.‎ 
8. Ist das Hodas Buch? - Ja, das ist (sein-ihr-ihre) Buch. 
هل هذا كتاب هدى؟ - نعم کتابها.‎ 
9. Wo ist Dinas Tasche? - Hier ist (ihre-ihr-seine) Tasche. 
أين توجد شنطة دينا؟ - هنا توجد شنتطها.‎ 
10. Ist das euer Haus? - Ja, das ist (unser-sein-unsere) Haus. 
هل هذا منزلكم؟ - نعم منزلنا.‎ 
11. Ist das eure Schule? - Ja, (unser-unsere-seine) Schule. 
هل هذة مدرستكم؟ - نعم مدرستنا.‎ 
12. Herr Hany, wo ist (deine-Ihr-Ihre) Sohn? 
يا مستر هانىء أين إبن حضرتك؟‎ 
- Mein Sohn ist in der Schule. إبنى فى المدرسة‎ 


13. Frau Maha, wo liegt (dein-Ihre-Ihr) Wohnung? 
يا مدام مها أين تقع شقة حضرتك؟‎ 
Meine Wohnung liegt im ersten Stock. شقتى تقع فى الدور الأول‎ 


. Herr Kariem hat ein Auto. Dort steht (mein-sein-Ihr) Auto. 
سيارة. هناك تقف سيارتة.‎ Baie مستر كريم‎ 

. Ich bin krank. (Mein-Meine-Sein) Kopf tut weh. 

آنا مريض. رأسى توجعنى 
Samy ist krank. (Meine-Sein-Seine) Hand tut weh.‏ . 

سامى مريض. إيدة بتوجعة 
Marwa ist krank. (Ihre-Ihr-Mein) Bauch tut weh.‏ . 

مروة مريضة. بطنها بتوجعها 


. Wie geht es Dina? - Nicht so gut. (Sein-Ihr-Ihre) Augen tun 
weh. كيف حال دينا؟ - ليس على ما يرام. عينيها تؤلمها‎ 


19. Frau Manar hat eine Villa. Das ist (Ihre-ihre-ihr) Villa. 


مس منار عندها فيلا. هذة هی فيلتها. 
Ramy und Dina, ist das (euer-eure-euren) Haus? - Ja.‏ .20 


x3. 


يا رامى أنت ودينا c‏ هل هذا منزلكم؟ - exi‏ 


Die Modalverben أفعال الكيفية‎ 


—— ich,er,es;sie |du [wir,sie,sie [ihr | 


dürfen ب‎ 


SS 


ex‏ ماو ماو مأو مأو ماو ماو مو ماو ماو مأو ماو ماو ماو مأو ماو ماو ماو ماو ماد 


. Meine Mutter ist krank. Sie (muss-müsst-müssen) zum Arzt 
gehen. أمى مريضة ويجب أن تذهب إلى الدكتور.‎ 
. Wir haben einen Test und müssen viel (lernen-lernt-gehen). 
إمتحان ويجب أن نذاكر كتير.‎ Luis 
. Die Schüler (müssen-muss-müsst) jeden Tag zur Schule gehen. 
يجب أن يذهب التلاميذ كل يوم إلى المدرسة.‎ 
. Mein Vater sagt, ich (will-soll-sollt) früh schlafen. 
أبى يقول ينبغى أن أنام مبكرآ.‎ 
. Der Arzt sagt, die Kinder (soll-sollt-sollen) viel Obst essen. 
الدكتور يقول ينبغى أن يأكل الأطفال فاكهة كثيرة.‎ 
. Was soll ich (machen-macht-gehen)? - Mach deine Aufgaben! 
ماذا ينبغى أن أفعل؟ - إعمل واجباتك‎ 
. Amr und ich (sollen-sollt-soll) täglich einkaufen. 
وعمرو ينبغى أن نتسوق كل يوم.‎ Ul 
. Deine Mutter hat angerufen. Du (sollt-sollst-soll) nach Hause 
gehen. والدتك إتصلت وينبغى أن تذهب إلى المنزل.‎ 


9. Ich soll heute Abend zu Hause (bleibt-bleibe-bleiben). 
ينبغى أن أبقى مساء اليوم فى المنزل.‎ 
Die Körperteile أعضاء الجسم‎ 


der Bauch, "e 

der Finger, das Haar 
das Bein, e 

der Hals, "e 


der Mund, "er das Auge, n 


der Rücken, __ الظهر‎ | die Hand, "e 


der Zahn, "e 


der Kopf, "e 


LELLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLIEL 


Bergo 


فى اللغة الألمانية 
Mc‏ 


هیر / سيد al‏ جبل 


Herr 


Sayed Abu Gabal 


01223782324 
العدد السابع 


Alltagssituationen & Aufsatz& E-Mail 
المواقف اليومية & موضوع التعبير & الإيميل‎ 


Lektion (10) 


Die Possessivartikel ضمائر الملكية‎ 


حضرتك | أنتم نحن e/o‏ / محايد 
[same [ie sel: Jéis‏ اسم Se [meme‏ 
die , die deine eure‏ 


kc ke k k Ak Ak‏ تيد تيم kc kck‏ پل ې ليه بل ې بل 


dein - Ihr / deine - Ihre mein / meine 
euer / eure unser / unsere 
مذکر‎ e sein / seine 
اسم مؤنث‎ ihr /ihre 


+ كومة = ihr‏ ونختار (euer/eure)‏ حسب أداة المعرفة 
الجملة Herr / Frau‏ + كومة = Sie‏ الإحترام ونختار (Ihr/Ihre)‏ حسب أداة 


حسب أداة المعرفة 
* لو فى الجملة فعل يسبب (Akk)‏ نضيف (en)‏ لأى ضمير ملكية لو الكلمة أداتها 
der‏ 
TEN‏ ملو ملو له ماو له ماو مأو مأو ماو مأو مأو de de dee ve dede ve‏ مو ماو ملو 


أفعال c‏ ال (Akkusativ)‏ 
يشترى j‏ 
يجد — يرى ان 


> يرعب 


کم للت 66 اک نت رک ۰١ل٢ haben‏ 


Beispiele iii 


1. Ich besuche (mein-meine-meinen) Großvater in Kairo. 
أزور جدى فى القاهرة‎ Ul 
. Ramy, bring (dein-deine-deinen) Ball mit! 
يا رامى هات الكرة معاك‎ 
. Samir fragt (sein-seine-seinen) Freund nach der Adresse. 
سمير يسأل صديقة عن العنوان‎ 
. Manar trifft (ihre-ihren-ihr) Freundin im Klub. 
TEE منار تقابل صديقتها فى‎ 
. Das Mädchen heißt Heba. Das ist (ihr-sein-seine) Tasche. 
البنت إسمها هبة. هذة تكون شنتطها‎ 
. (Mein-Meine-Meinen) Vater arbeitet in Kairo. 
أبى يعمل فى القاهرة‎ 


. Wie findest du (mein-meinen-meine) Anzug? - Toll. 


ما رأيك فى بدلتى؟ - رائعة 


. Wer hat (mein-meine-meinen) Kaffee getrunken? - Timo. 
مين شرب قهوتى؟ - تيمو‎ 
. Herr Müller, buchstabieren Sie bitte (Ihr-Ihre-Ihren) Namen! 
حضرتك لو سمحت‎ au) يا مستر مولر إتهجى‎ 
10. Kariem hat (mein-meine-meinen) Handy gekauft. 
كريم إشترى موبايلى‎ 
11. Ich bin krank. (Mein-Meine-Meinen) Rücken tut weh. 
أنا مريض. ظهرى يؤلمنى‎ 
12. Peter ist krank. (Sein-Seine-Seinen) Ohren tun weh. 


بيتر مريض. أذنية تؤلمة 


13. Petra ist krank.(Ihre-Ihr-Ihren) Hals tut weh. 
بيترا مريضة. زورها / رقبتها بتوجعها‎ 


14. Maged lädt (sein-seine-seinen) Freunde zur Party ein. 
ماجد بيعزم أصحابة على الحفلة‎ 
15. Frau Monika ruft (ihr-ihre-ihren) Mann zu Hause an. 
مدام مونيكا تتصل بزوجها فى المنزل‎ 


eee‏ له له ماو ملو له مأو مأو هله se ve e e e ede ve eee dede dede de dede de‏ ماو ملو 
wehtun Al‏ 
* فعل (يؤلم / تؤلم) فعل منفصل : 1 
- مع المفرد (الرأس /البطن/ الحلق /اليد) يكون تصريفة 
(tut — WEN)‏ 
- مع الجمع (العينين / الأذنين / الرجلين) يكون تصريفة 
(tun —  —À' LS ı )‏ 
vede dede ve vede dee ve dede eee dee‏ ماو ملو 


Die Alltagssituationen der 10. Lektion 
مواقف الدرس العاشر‎ 


1. Du fragst nach der Therapie. تسأل عن (طريقة) العلاج‎ 


* Welche Therapie soll ich machen? أى علاج ينبغى إنى أعملة.‎ 
2. Dein Freund ist krank. صديقك مريض‎ 


* Geh doch zum Arzt! إذهب إلى الطبيب‎ 


3. Du besuchst einen kranken Freund. تزور صديق مريص‎ 

* Gute Besserung! ألف سلامة / أتمنى لك الشفاء‎ 
4. Du bittest um einen Rat. تطلب نصيحة‎ 

* Was soll ich machen? ماذا ينبغى أن أفعل؟‎ 
5. Du gibst einen Rat. تعطى نصيحة‎ 
* Du sollst mehr Sport machen. sl ينبغى أن تمارس رياضة‎ 
6. Jemand sagt: "Deine Hand sieht dick aus." 

شخص يقول: (إيدك شكلها وارمة) 


* Ja, sie tut auch sehr weh. jaa 


7. Du möchtest einen Termin beim Arzt vereinbaren. 
عايز تتفق على ميعاد مع الطبيب‎ 
* Haben Sie morgen einen Termin frei? هل عندك ميعاد فاضى بكرة؟‎ 


8. Du möchtest einen Termin beim Arzt absagen. 
عايز تلغى ميعاد عند الطبيب‎ 
* Ich kann heute leider nicht kommen. أن أتى اليوم للأسف‎ 
9. Du möchtest einen Termin beim Arzt ändern. 
عايز تغير ميعاد عند الطبيب‎ 
* Kann ich den Termin auf Montag verschieben? 
هل ممكن تأجيل الميعاد ليوم الأثنين؟‎ 
10. Der Arzt sagt: "Um 8 Uhr ist ein Termin frei." 
(.8 الدكتور يقول: (يوجد ميعاد فاضى الساعة‎ 


* Das passt mir qut. هذا يناسبنى جيدآ‎ 


11. Du fragst nach der Medizin. تسأل عن الدواء‎ 


H 


* Welche Medizin soll ich nehmen? $833] أى دواء ينبغى أن‎ 
* Was hilft gegen Schmerzen? ماذا يعالج / يخفف الألم؟‎ 
12. Du fragst nach dem Befinden / der Gesundheit. 
تسأل عن الحال / الصحة‎ 

* Wie geht s? = Wie geht es dir? كيف حالك؟‎ 
* Wie geht es Ihnen? كيف حال حضرتك؟‎ 
13. Der Arzt fragt: "Was tut dir weh?" 

الدکتور يسأل: (ماذا يؤلمك؟) 
يدى تؤلمنى Meine Hand tut weh.‏ * 


14. Du fragst nach dem Preis von der Therapie. تسأل عن سعر العلاج‎ 


ما تكلفة العلاج بركوب الخيل؟ Was kostet die Reittherapie?‏ * 


- 44 - 


15. Du fragst nach dem Anfang /Beginn vom Kurs. 
تسأل عن بداية الكورس‎ 
* Wann fängt der nächste Kurs an? متى يبدأ الكورس القادم ؟‎ 
16. Du fragst nach dem Grund. 
* Warum gehst du ins Krankenhaus? 
17. Deine Augen tun weh. 
* Ich kann nicht qut lesen. 
18. Deine Ohren tun weh. 
* Ich kann nicht qut hören. 
19. Deine Zähne tun weh. 
* Ich kann nicht essen. 


20. Deine Beine tun weh. 
* Ich kann nicht Fußball spielen. 
21. Du beginnst eine Anfrage / E-Mail formell. 
تبدأ طلب / إيميل رسمى‎ 
* Sehr geehrte Damen und Herren. السيدات والسادة المحترمين‎ 
22. Du beendest eine Anfrage / E-Mail formell. 
تنهى طلب / إيميل رسمى‎ 
* Mit freundlichen Grüßen! مع خاص تحياتى‎ 
23. Du schreibst eine Anfrage und dankst jemand. 
تكتب طلب وتشكر فية شخص‎ 
* Vielen Dank im Voraus für die Auskunft! المعلومات‎ 
24. Du beendest ein Telefongespräch. تنهى مكالمة تليفونية‎ 
* Auf Wiederhóren! إلى اللقاء_‎ i ater! Gay أراك‎ 
25. Du móchtest Sport machen. تريد أن تمارس الرياضة‎ 
* Wo ist das Fitness-Studio? 


Schreib über eins der folgenden Themen! 


Schreib 5 Sätze. Verwende dabei die angegebenen Wörter! 


موضوع تعبير / براجراف Aufsatz‏ .1 


"Du warst gestern beim Arzt." أنت كنت عند الدكتور‎ 
(Grippe /أنفلونزا‎ untersuchen يكشف على‎ / Medizin (الدواء‎ 


Ich war gestern krank. Ich hatte Grippe. Ich bin zum Arzt gegangen. 
Er hat mich untersucht. Ich bin zur Apotheke gegangen. Ich habe die 
Medizin gekauft. Ich bleibe 4 Tage im Bett. Ich gehe nicht zur 


Schule. Meine Freunde besuchen mich. 


أنا كنت أمس مريض. كان عندى أنفلونزا. ذهبت للدکتور. هو كشف Je‏ ذهبت للصيدلية. إشتريت الدواء. أبقى 4 


أيام فى السرير. لا أذهب إلى المدرسة. أصحابى يزورونى. 
Fe Ke e fe EE E fe fe Fe fe fe fe fe fe fe EE EE fe Fe fe fe‏ 


2. E-Mail dO! 
Du heißt Kamal. Schreib an deinen Freund Anton über deinen 
Tagesablauf! إسمك كمال وتكتب لصديقك أنطون عن حياتك اليومية‎ 


(aufstehen يستيقظ‎ / Frühstück الفطار‎ / zur Schule (إلى المدرسة‎ 
Hallo Anton! 
Wie geht s? - Ich stehe um 6 Uhr auf. Ich frühstücke mit der Familie. 
Wir essen Brot und Käse. Ich gehe zur Schule. Die Schule beginnt 
um 8 Uhr. Ich treffe meine Freunde. Am Nachmittag mache ich die 
Hausaufgabe. Ich sehe am Abend fern. Ich surfe im Internet. 
dein Kamal 
أهلآ أنطون!‎ 
.8 كيف حالك؟ أستيقظ الساعة 6. أفطر مع الأسرة. نأكل عيش وجبنة. أذهب إلى المدرسة. المدرسة تبدأ الساعة‎ 


أقابل اصحابى. بعد الظهر أعمل الواجب المنزلى. اشاهد التليفزيون فى المساء. أتصفح فى النت. 
صديقك كمال 


Bergo 


فى اللغة m‏ 


هير / سيد أبو جبل 


Herr 


Sayed Abu Gabal 
01223782324 
العدد الثامن‎ 


Die Negation & Die Fragewörter & (Ja / Nein / Doch) 
النفى & أدوات الأستفهام & (نعم / لا / بلى)‎ 


النفى Die Negation‏ 
ein / einen kein / keinen‏ 
kein‏ 
keine‏ 
keine‏ 
* مفيش أداة Si‏ 8 للجمع وقبل الجمع نلاقى (0 أو صفة أو عدد أو أداة نفى) 
* نختار أداة النفى لو بدأت الأجابة ب (لا) (Nein)‏ أو لو معنى الجملة لازم يكون منفى 
* نستخدم (ليس/ لم/ لن) (nicht)‏ لنفى أى حاجة تبدأ بحرف صغير ولو الكلمة بدأت بحرف كبير 
نختار (kein/keine/keinen)‏ حسب أداة المعرفة 
* يعنى (nicht)‏ بتنفى الصفات وحروف الجر والضمائر والأفعال وظرف الزمان والمكان 


TR NN‏ مأو TR‏ ماو ماو ماو RT RT‏ مأو ماو ماو ماو مو مأو ماو مو مو ماد 


„Ist das ein Buch? - Nein, das ist (kein-keine-ein) Buch. 
هل هذا كتاب؟ - هذا ليس كتاب‎ 
. Ist das eine Orange? - Nein, das ist (kein-keine-eine) Orange. 
هل هذة برتقالة؟ - لا هذة ليست برتقالة‎ 
. Hast du eine Schwester? - Nein, ich habe (kein-keine-eine) 


Schwester. هل عندك أخت؟ - لا ليس عندى أخت‎ 
. Sind das Äpfel? - Nein, das sind (kein-keine-eine) Äpfel. 
هل هذا تفاح؟ - لا هذا ليس تفاح‎ 
. Haben Sie Kinder? - Nein, ich habe (kein-keine-viele) Kinder. 
هل حضرتك عند أطفال؟ - لا ليس عندى أطفال‎ 
. Hast du Geld? - Nein, ich habe (kein-keine-ein) Geld. 
هل معك نقود؟ - لا ليس معى نقود‎ 
. Hast du Zeit? - Nein, ich habe (kein-keine-eine) Zeit. 
وقت؟ - لا ليس عندى وقت‎ die هل‎ 
. Hast du Hunger? - Nein, ich habe (kein-keine-keinen) Hunger. 
هل تشعر بالجوع؟ - لا لا أشعر بالجوع‎ 
. Möchtest du essen? - Nein, ich habe (nicht-kein-keinen) viel 
Hunger. لا أشعر بجوع شديد‎ Y - هل تريد أن تأكل؟‎ 
10. Möchten Sie Kaffee? - Nein, ich trinke (kein-keinen-keine) 
Kaffee. هل تريد قهوة؟ - لا لا أشرب القهوة‎ 
11. Ist die Schule groß? - Nein, die Schule ist (kein-keine-nicht) groß. 
هل المدرسة كبيرة؟ - لا ليست كبيرة‎ 
12. Ist das dein Buch? - Nein, das ist (kein-keine-nicht) mein Buch. 
هل هذا كتابك؟ - لا ليس كتابى‎ 


13. Hast du Geschwister? - Nein, ich habe (kein-keine-keinen) 
Geschwister. ليس عندى إخوة‎ Y - هل عندك إخوة؟‎ 
14. Gehst du ins Kino? - Nein, ich gehe (kein-keine-nicht) ins 
Kino. هل تذهب إلى السينما؟ - لا لن أذهب إلى السينما‎ 
15. Möchtest du Mineralwasser? - Nein, ich habe (keinen-keine-kein) 
Durst. هل تريد مياة معدنية؟ - لا لا أشعر بالعطش‎ 


مو له مأو ماو مأو ماو له مأو مأو ماو مأو ماو ملو مأو مأو ماو dede‏ ملو مأو مأو de ve e e e ede de de‏ ماو ملو 
a ef £ ef‏ 
اجابه سؤال Ad‏ فعل 


* سؤال مثبت + إجابة مثبتة 


^ 


EEE RTE 
تغيير المعنى أو عكس الصفة)‎ (kein) أو‎ (nicht) النفى هو وجود‎ ( 
سؤال منفى + إجابة مثبتة‎ * 


LLLLLLLLLLLLLLDLLLLLLDLLLI 


Beisiele 4i 
1. Hast du das Geld nicht dabei? - (Ja-Nein-Doch), da ist es ja. 


2. Kommt Peter aus Deutschland? - (Ja-Nein-Doch), er ist aus 

Berlin. 

. Ist dein Bruder krank? - (Ja-Nein-Doch), er hat Grippe. 

. Lernst du Spanisch? - (Ja-Nein-Doch), ich lerne Deutsch. 

. Ist das Wetter warm? - (Ja-Nein-Doch), es ist kalt. 

. Hast du keine Geschwister? - (Ja-Nein-Doch), ich habe einen 
Bruder. 

. Sind Sie verheiratet? - (Ja-Nein-Doch), ich bin noch ledig. 

. Hast du kein Hobby? - (Ja-Nein-Doch), ich spiele Fußball. 

. Kaufst du eine Tasche? - (Ja-Nein-Doch), ich kaufe eine Bluse. 


10. Haben Sie keine Kinder? - (Ja-Nein-Doch), ich habe einen Sohn. 


20. Wie heißt? 


ELM NS T 
wur | armen == 
en 


Was kostet?‏ .25 | من Jait‏ العاقل 
(Akk) | Wie viel kostet?‏ 
Wie teuer?‏ = 


کم تبعد Wie weit ist es?‏ .26 | من Jail‏ العاقل 
(Dativ)‏ 


[10. Wann? |  6]27. Welche Größe? 
Meet eT 
un 


13. Von wann bis | œ~ !من متى إلى‎ 30. Wie viel Grad 


wann? sind es? 


ps pue 


15. Wie spät ist es? کم الساعة؟‎ | 32. Als was arbeitest ماذا تعمل؟‎ 
= Wie viel Uhr ist es? ? 
16. Wie lange? 33. Welche Farbe? 


LLLLLLLLLLLLLLDLLLLLLDLLDLI 


* نبدأ السؤال ب (ما / ماذا) (Wie?)‏ لو فى السؤال كلمة من الكلمات الآتية: 

Name ...الاب تاس تټهسسي‎ —— | — o5 
Vorname | [Telefonnummer | 3555 
[Familienname | ` Sx -!Zimmermummer | :2 رق‎ 
[Hausnummer | [Familienstand | ey الحالة‎ 
finden — |] oe»[heiten | rl 


با مل با اا پا پا پا جل جل جل جل جل جل پل جل جل پل پل 
أمثلة Beispiele‏ 
(Wo-Wann-Was) sind Sie geboren? - In Österreich.‏ .1 
أين إتولدت حضرتك؟ - فى النمسا 
(Wo-Wie-Was) geht es dir? - Danke, gut!‏ .2 
كيف حالك؟ - شكرآ بخير 
(Wo-Wann-Wie) beginnt die Grillparty? - Jetzt.‏ . 
متى تبدأ حفلة الشواء؟ - الآن 


. (Was-Wie viel- Wie viele) Zimmer hat die Wohnung? - Drei. 


کم عدد حجرات الشقة؟ - 3 


. (Wo-Wann-Wie lange) bleibst du dort? - Zwei Wochen. 
ما المدة التى تبقاها هناك؟ - أسبوعين‎ 
. (Woher-Wo-Wer) kommt aus Finnland? - Timo. 
من يأتى من فنلندا؟ - تيمو‎ 
. (Wie-Was-Wo) findest du das Fahrrad? - Nicht so toll. 
ما رأيك فى الدراجة؟ - ليست رائعة‎ 
. (Woher-Wo-Wer) kommt Corinna? - Aus Österreich. 
من أين تأتى كورينا؟ - من النمسا‎ 
9. (Wie-Wer-Was) ist Ihr Name? - Dr. Ragab. ما إسم حضرتك؟ - دكتور رجب‎ 
10. (Was-Wie-Wo) ist deine Adresse? - Harm-Straße 22. 


ما هو عنوانك؟ - 22 شارع الهرم 


. (Wie-Was-Wo) ist deine Telefonnummer? - 01223782324. 
01223782324 - ما هو رقم تليفونك؟‎ 
. (Wo-Wohin-Woher) fahren Sie morgen? - Nach Luxor. 

إلى أين تسافر حضرتك غدآ؟ - إلى الأقصر 
كم الساعة SOY)‏ - عشرة ونصف (Wie-Was-Wo) spät ist es jetzt? - Halb elf.‏ . 
(Was-Wo-Wie) ist dein Lieblingsessen? - Pizza.‏ . 


ما هی أكلتك المفضلة؟ - البيتزا 


. (Was-Wie viel- Wie teuer) Äpfel möchten Sie? - Ein Kilo. 


ما كمية التفاح التى تريدها؟ - كيلو 
(Was-Warum-Wo) lernst du Deutsch? - Ich brauche es für die Arbeit.‏ . 
لماذا تتعلم ألمانى؟ - أحتاجة للعمل 
(Wie viel-Was-Wie) Grad sind es? - 15 Grad.‏ . 

15 - كم تكون درجة الحرارة؟‎ 
. (Wo-Was-Wie) ist dein Hobby? - Boxen. ما هی هوايتك؟ - الملاكمة‎ 
. (Seit wann-Wo-Wann) bist du in Berlin? - Seit drei Tagen. 

Ma‏ متى أنت موجود فى برلين؟ - منذ 3 أيام 
(Was-Wer-Wen) rufst du immer an? - Meine Mutter.‏ . 


تتصل بمن دانمآ؟ - أمى 


Bergo 


فى اللغة الألمانية 
Mtem‏ 


هیر / سيد al‏ جبل 


Herr 


Sayed Abu Gabal 


01223782324 
العدد التاسع 


Präpositionen mit Dativ 
(Dativ) حروف جر تسبب ال‎ 


Lektion (11) 


* حروف الجر الآتية تغير الأداة أو ضمير الملكية إلى حالة ال (Dativ)‏ 
عند / لدى إلى (المدن/الدول/القارات/الإتجاهات) nach‏ * 
من / من داخل إلى (الأشخاص / أماكن لها أداة) 


من شخص / من عند شخص/من تأليف مع / ب - بواسطة 


* حالة ال (Dativ)‏ معناها تغير الأداة فى المعرفة والنكرة والملكية والنفى : 


er] em Jemen Teen em 
ee Tem ناسا‎ 
[ we men 


* الكلمة الجمع تأخذ حرف(م) 5355 لو قبلها حرف جر يسبب (Dativ)‏ 
* لو Al‏ الكلمة الجمع Shai‏ حرف dipl‏ حرف(و) لا تأخذ شئ 


die Kinder الأطفال‎ die Autos يارات‎ 
die Eltern لأبوين‎ 
* Er spielt mit den (Kind-Kinder-Kindern). JULY) هو يلعب مع‎ 
* Er fährt zu (den-die-der) Eltern. هو يسافر إلى الوالدين‎ 


* Ich fahre nicht gern mit (der-dem-den) Autos. 
لا أحب السفر بالسيارات.‎ 


ed‏ و مأو مأو به ماو مو ماو ماو مو مأو ماو ماو مأو ماو ماو ماو مو چاو 
۰ 4 
معانى حروف الجر 


أداة الاستفهام إستخدام حرف الجر 


إلى أين Wohin?‏ *| إلى nach‏ * 
* يأتى مع المدن والدول اللى ملهاش أداة والقارات والإتجاهات 


* Wie spät? كم الساعة‎ 


ef 


Aala كلمات‎ 


heute die Schweiz سويسرا‎ 


ECH 


deve ve e dede ve dede مأو مأو ماو مأو‎ ee eee 
Beispiele أمثلة‎ 
1. Wir fahren heute (in-nach-zu) Alexandria. نسافر إلى الأسكندرية‎ 


2. (Wo-Woher-Wohin) fahren Sie? Nach Berlin. 5. إلى أين تسافر؟ - إلى‎ 


3. Gehen Sie immer (nach-in-zu) links! إمشى حضرتك إلى اليساردائمآ‎ 


. Mein Bruder fliegt (nach-in die- zu) Schweiz / Türkei. 
أخى يسافر إلى سويسرا / تركيا.‎ 
. Ich lerne Deutsch nach (der-den-dem) Essen. JS أذاكر ألمانى بعد‎ 


. (Wann-Was-Wie spät) kommt dein Vater? - Nach dem Mittagessen. 
متى يأتى أبوك؟ - بعد الغداء.‎ 
. Es ist 10:15 Uhr. Es ist Viertel (um-nach-vor) zehn. 
الساعة 10 وربع‎ 


. (Wann-Was-Wie spät) ist es jetzt? - Fünf nach sieben. 
كم الساعة الآن؟ - سبعة وخمسة.‎ 


أداة الإستفهام إستخدام حرف الجر 


إلى أين zu ell * Wohin?‏ 
* يأتى مع الأشخاص ومع أماكن لها أداة (الأماكن العامة) 


————ÁÁ 
كلمات هامة‎ 

die Post ادر / ابوس‎ 

das Konzert حا موسا‎ 


ما ملو ملو ملو ماو ماو مأو ماو ماو مأو مأو مأو مأو مأو مو ماو مأو مو مأو ماو ماو ملو 
أمثلة Beispiele‏ 
إلى أين تذهب؟ ‏ إلى رامى Wohin gehst du? - (Nach-In-Zu) Ramy.‏ .1 
geht (zu-zur-zum) Arzt, denn sie hat Fieber.‏ 22113 .2 
داليا تذهب للدكتور لأن عندها حمى. 
عادل يذهب إلى مدام أميرة Adel geht jetzt (zu-zur-zum) Frau Amira.‏ .3 


4. Ich fahre (zu-zur-zum) meinem Großvater. انا مسافر إلى جدى‎ 


5. Die Kinder gehen jetzt (zu-zur-zum) Schule. 
يذهب الأطفال الآن إلى المدرسة‎ 
6. Wie kommt man (zu-zur-zum) Bahnhof? van كيف يصل الشخص إلى محطة‎ 


7. Wie komme ich (zu-zur-zum) Post? كيف أصل إلى البوسطة؟‎ 


8. (Wo-Wohin-Wie) gehst du? - Zum Zoo. الحيوان‎ iina إلى أين تذهب؟ - إلى‎ 


مصطلحات وتعبيرات هامة 
i j‏ إلى المنزل / الوطن nach Hause‏ * 
فى المنزل / الوطن zu Hause‏ * 
سيرآ على الأقدام zu Fuß‏ * 
من المنزل von zu Hause‏ * 
I * Für wen?‏ للبيت für zu Hause‏ * 
لحسن الحظ zum Glück‏ * 
ee eee‏ مأو مأو e dede ve dede dede‏ له deve‏ 
أمثلة Beispiele‏ 
نذهب Ya‏ إلى المنزل Wir gehen gleich (in-nach-zu) Hause.‏ .1 
bleibt heute Abend (in-nach-zu) Hause.‏ 22113 .2 
داليا تبقى مساء e gall‏ فى المنزل 
أذهب إلى المدرسة سيرآ على الأقدا Ich gehe zur Schule (in-mit-zu) Fuß.‏ .3 


4. (Wo-Woher-Wohin) geht Rania? - Nach Hause. 
إلى أين تذهب رانيا؟ - إلى المنزل.‎ 
5. (Was-Wie-Wohin) geht ihr zum Klub? - Zu Fuß. 
كيف تذهبوا إلى النادى؟ - سيرآ على الأقدام.‎ 


پا ارا dedededededededededededededededededededededede‏ 
معاني حروف الجر 
ب / بواسطة (وسائل المواصلات / شركات الطيران /القلم) mit‏ * 
كلمات هامة 
die Freundin, nen e‏ 
قلم جاف der Kugelschreiber‏ 


das Flugzeug الطائرة‎ [der Bleistift قلم رصاص‎ 
das Schiff السفينة‎ der Füller قلم حبر‎ 


kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkĘk 


Beispiele أمثلة‎ 


1. Ich spreche mit (der-den-dem) Deutschlehrer. 
أتكلم مع مدرس الألمانى‎ 
2. Er geht ins Kino mit (sein-seiner-seinem) Freund. 
هو يذهب إلى السينما مع صاحبة.‎ 
3. Ich gehe mit (meiner-meinen-meine) Familie ins Kino. 
أذهب مع أسرتى إلى السينما.‎ 
4. Wir fahren mit (der-den-die) U-Bahn zur Universität. 
نذهب بالمترو إلى الجامعة‎ 
. (Was-Wie-Wohin) fährst du nach Tanta? - Mit dem Bus. 
كيف تسافر إلى طنطا؟ - بالأتوبيس.‎ 
. Er schriebt immer mit (ein-einem-einer) Kugelschreiber. 
بقلم جاف.‎ Laila هو يكتب‎ 
. Familie Meier fliegt mit (der-die-den) Lufthansa nach Paris. 
أسرة ماير تسافر بطائرة شركة لوفتهانزا إلى باريس.‎ 


NN‏ مأو NT N‏ مأو TR‏ مأو مأو مأو له له ملو ماو له ماو ملو له ماو مأو مو ماو ماو ماو ماو ملو 
nehmen šį‏ 
nehme _|wir,Sie,sie nehmen‏ 
nimmst Î ihr nehmt‏ 
nimmt‏ 


den / einen 
das / ein 
die / eine 


ede‏ مأو ماو ماو ماو مد 


1. Ich nehme (der-den-dem) Zug nach Tanta. أخذ القطار إلى طنطا‎ 


2. Wir nehmen (ein-einen-eine) Bus zur Schule. 
نأخذ أتوبيس إلى المدرسة‎ 


3. Wie fährst du zur Universität? - Ich nehme (der-den-die) U- 


Bahn. 
كيف تذهب إلى الجامعة؟ - أخذ المترو.‎ 


معانى حروف الجر 


أداة الإستفهام إستخدام حرف الجر 


أين Wo?‏ * عند / لدی bei‏ * 
* يأتى مع الأشخاص وأسماء العائلات والشركات 


١ 


der Friseur = der Frisör As 
der Großvater 3d | die Großmutter الجدة‎ 


NN‏ ماو به ماو مو TR‏ ماو مو مأو مأو ماو ماو ماو مأو ماو مأو مو ماو ماد ماو چاو 


1. Wo wohnst du in Berlin? - (In-Bei-Zu) Familie Müller. 
موللر.‎ Alle این تسكن فى برلين؟ - عند‎ 
2. Wo ist Heba jetzt? - (Bei-Beim-Bei der) Arzt. M 
أين هبة الآن؟ - عند الدكتور.‎ 
3. Mein Vater arbeitet bei (eine-einer-einem) Firma in Kairo. 
أبى يعمل فى شركة فى القاهرة.‎ 
4. Warst du gestern (bei-bei der-beim) Friseur? - Ja. 
هل كنت أمس عند الحلاق؟ - نعم.‎ 
5. Er wohnt (bei-bei der-beim) seiner Tante. Alae هو ساکن عند‎ 


dek ke ke م له په په م‎ decke ch 
معانى حروف الجر‎ 


* تدل على أصل الشخص وجنسيتة 
ال 
من المؤلف Von wem?‏ * 


1. Monika kommt aus (der-dem-die) Schweiz. 55 مونيكا تأتى من‎ 


2. Er holt das Hemd aus (der-den-dem) Schrank. 
هو يحضر القميص من الدولاب‎ 
3. Woher kommt Ramy? - (Aus-Zu-Von) Tamer. 1 
من این یاتی رامى؟ - من عند تامر‎ 


4. Fatma kommt jetzt (von-aus-vom) Arzt. الآن من عند الطبيب‎ ZU فاطمة‎ 
5. Er bekommt das Geld von (sein-seinen- seinen) Eltern. 
يحصل على النقود من والديه‎ 
6. Fady holt Timo (von-von der-vom) Flughafen ab. 
فادى يحضر تيمو من المطار‎ 


Bergo 


فى اللغة wm‏ 


فير / سيد ابو جبل 


Herr 


Sayed Abu Gabal 
01223782324 


Die Wechselpräpositionen 


حروف الجر المتغيرة 


Lektion (11) 
(in) حرف الجر‎ 


إلى / فى in‏ * 
* لو حرف (in)‏ معناة (إلى) يسبب (Akkusativ)‏ والسؤال ب (إلى أين) (Wohin?)‏ 
* لو حرف (in)‏ معناة (فى) يسبب (Dativ)‏ والسؤال ب (أين) (Wo?)‏ 
أفعال الحركة 


gehen يذهب‎ fliegen 
fahren يسافر برآ / بحرآ‎ reisen 


wohnen 

leben 

spielen 
spazieren gehen 
studieren 

lernen 

schlafen 


den / einen dem / einem 
das / ein dem / einem 
die / eine der / einer 

den + n/...*+n 


Ki 


die Schweiz / Türkei سويسرا / تركيا‎ | der Klub النادى‎ 
der Iran / Irak إيران / العراق‎ das Krankenhaus مستشفى‎ 


das Hotel فندق‎ 
die USA (PL) المتحدة الأمريكية_‎ mm 
die Oberschule ug m 


der Zoo الحيوان‎ m das Konzert حفلة موسيقية‎ 


der Park منتزة / حديقة عامة‎ der Garten حديقة‎ 


kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk 
الاتجاهات‎ (im) تاتى‎ * 


kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk 
الاختصارات‎ 
kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk 
Beispiele أمثلة‎ 
. Mein Vater fliegt (nach-in die-in der) Schweiz. 
أبى يسافر إلى سويسرا‎ 
. Mein Onkel lebt (in-in der-in die) Schweiz. عمى يعيش فى سويسرا‎ 
. Wir fahren (nach-in der-in den) Iran / Irak/ Libanon. 
نسافر إلى إيران / العراق / لبنان.‎ 
. (Wo-Woher-Wohin) fliegen Sie? - In die USA. 
إلى أين تسافرحضرتك؟ - إلى أمريكا.‎ 
. Wael geht heute Abend (ins-im-in den) Kino. 
وائل يذهب مساء اليوم إلى السينما.‎ 
. Hany war gestern (in-ins-im) Kino. هانى کان أمس فى السينما‎ 
. Die Kinder gehen (in-in den-in der) Zoo / Klub. 
يذهب الأطفال إلى حديقة الحيوان / النادى / المنتزة.‎ 
. Die Kinder spielen (in-im-in der) Garten. يلعب الأطفال فى الحديقة‎ 
. Wohin geht ihr am Freitag? - (Ins-Im-In den) Theater. 
إلى أين تذهبوا يوم الجمعة؟ - إلى المسرح.‎ 
10. Die Mutter kocht (in-in der-in die) Küche. الأم تطبخ فى المطبخ‎ 
11. Meine Schwester arbeitet (in- ins-im) Krankenhaus. 
أختى تعمل فى المستشفى.‎ 
12. Herr Klaus sucht ein Zimmer (in-im-ins) Hotel. 
مستر كلاوس يبحث عن حجرة فى الفندق.‎ 


13. Wir lernen Deutsch (in-in der-in die) Oberschule. 

نتعلم ألمانى فى المدرسة الثانوية 
Wir sind gestern (in-im-ins) Konzert gegangen.‏ .14 

ذهبنا أمس إلى الحفلة الموسيقية 
(Wo-Woher-Wohin) ist der Herd? - In der Küche.‏ .15 

أين يوجد البوتاجاز؟ - فى المطبخ. 
Assuan liegt (im-in-in der) Süden Ägyptens.‏ .16 


أسوان تقع فى جنوب مصر. 
حروف مع ال Dativ)‏ 
vor‏ * 
unter‏ * 
hinter‏ * 
zwischen‏ * 
* نستخدم مع هذة الحروف أفعال السكون فقط لذلك تسبب ال (Dativ)‏ 
مأ ماو مأو ماو مأو de‏ مأو مأو مأو ve ve e e de ve e de de de‏ ملو ve ve ve de‏ ملو ملو 
* كلمات معينة تأتى مع حرف (an)‏ 


am Flughafen فى المطار‎ * an der Bushaltestelle 


عند / بجانب إشارة المرور an der Ampel‏ فى محطة السكة ~+ am Bahnhof‏ 


am Goetheplatz ` Ain. فى ميدان‎ an der Universität فى الجامعة‎ 
an der Ecke على الناصية‎ 


am Bahnsteig ` Abo all على رصيف‎ an darKasse عند الكاشير‎ 


على شباك التذاكر am Schalter‏ 


kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk 
مصطلحات‎ 
in der Nähe على مقربة / بالقرب من‎ auf der rechten Seite 
: : على الجانب الأيمن‎ 
auf dem Balkon فى البلكونه‎ am See على البحيرة‎ 
aufs Land إلى الريف‎ auf dem Markt فى السوق‎ 


auf der Straße فى الشارع‎ 
auf dem Land شى الريف‎ auf dem Parkplatz فى مكان الاننظار‎ 


ans Meer إلى شاطئ البحر‎ arbeiten als يعمل ك‎ 
um die Ecke على الناصية‎ 


* am Meer 


* auf Gleis acht 


ko kc ke‏ مل پل پل ې پل ې تيد قفد ليد ليد ليد ليد تيم ليد نيه يا 


أدو ات إستفهام 


der Zug," e das Restaurant 
der Bus, se die Straße 

das Taxi 
das Flugzeug اا‎ Š 2 
die Maschine das Kaufhaus تجر / مول تجارى‎ 
das Fahrrad, "er en 
die U-Bahn i 
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die Straßenbahn EI die Universitàt 
der Buchladen : 


die Buchhandlun das Stadtzentrum 
للقرا‎ 


die Bibliothek 


JE 


das Theater i 


F 


das Konzert 


۰ 
A 
D 


das Schwimmbad 

die Touristeninformation| Zul إستعلامات‎ 
der Park 
der Zoo الحيوان‎ 4 
der Garten 
der Parkplatz aii 
der Platz ie Türkei 
die Arbeit 
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ad 
das Krankenhaus 
| 
حدبف‎ 
| 


35 
a 
G 

V 


die U-Bahn-Station 
der Kiosk |j Ze 


na 
die Báckerei 
die Schule | ii 

مطار 


der Bahnhof 
der Flughafen اا‎ l] 
die Bushaltestelle 


dede‏ له له اه له ماو مأو مأو مو ماو ماو ماو ملو 
أمثلة Beispiele‏ 
كتابى موجود على الترابيزة Mein Buch ist auf (der-den-dem) Tisch.‏ .1 
نحن نجلس فى البلكونة Wir sitzen auf (der-dem-den) Balkon.‏ . 
Meine Großeltern leben auf (der-den-dem) Land.‏ . 
أجدادى يعيشوا فى الريف. 
Walid war gestern (an- am-an der) Flughafen.‏ . 
وليد كان أمس فى المطار 
(Wo-Woher-Wohin) ist Hany jetzt? - Am Bahnhof.‏ . 
أين PEL‏ الآن؟ - فى محطة القطار. 
(An-An der-Am) Schalter kaufen wir die Tickets.‏ . 
من الشباك نشترى التذاكر 
Die Lampe hängt über (der-den-dem) Tisch.‏ . 
اللمبة معلقة فوق الترابيزة 
Das Flugzeug ist / fliegt über (die-den-der) Stadt.‏ . 
الطائرة تكون / تطير فوق المدينة. 
البوسطة تقع بجوار Die Post liegt neben (der-den-die) Bäckerei. i4!‏ . 


10. Das Auto steht vor (der-dem-das) Haus. السيارة تقف أمام المنزل‎ 
11. Vor (das-der-dem) Krankenhaus stehen die Autos. 
أمام المستشفى تقف السيارات.‎ 
12. Die Katze sitzt unter (der-den-dem) Esstisch. 
القطة تجلس تحت ترابيزة السفرة‎ 
13. Die U-Bahn fährt unter (der-die-den) Häusern. 
يسير المترو أسفل البيوت‎ 
14. Die Kinder spielen hinter (der-das-dem) Haus. 
يلعب الأطفال خلف المنزل‎ 
15. Die Schule ist (in-neben-über) einem Imbiss. 
. المدرسة موجودة بجوار محل الوجبات السريعة‎ 


. Der Schrank steht (zwischen-in-neben) dem Bett und der 
Lampe. 
الدولاب موجود بين السرير والأباجورة.‎ 
. Das Flugzeug fliegt (über-vor-unter) der Stadt. 
الطائرة تطير فوق المدينة‎ 
. Der Bus steht (an-über-in) der Ampel. الأتوبيس يقف فى الاشارة‎ 
. (Wo-Woher-Wohin) steht das Auto? - Auf dem Parkplatz. 
أين تقف السيارة؟ - فى موقف السيارات / فى مكان الإنتظار.‎ 
. Mein Vater sitzt (auf-über-in) dem Stuhl. أبى يجلس على الكرسى‎ 


فى اللغة الألمانية 
الصف الثالث الثانوى 
هير / سيد ابو جد 


Herr 


Sayed Abu Gabal 


01223782324 
العدد الحادى عشر 


Alltagssituationen & Aufsatz& E-Mail 
المواقف اليومية & موضوع التعبير & الإيميل‎ 


Lektion (11) 


Alltagssituationen المواقف اليومية‎ 
1. Du fragst nach dem Weg zur Post. تسأل عن الطريق للبوسطة‎ 


* Entschuldigung, wie komme ich zur Post? ` (bal معذرة.كيف أصل‎ 
2. Jemand fragt dich nach dem Weg zum Bahnhof. 
شخص يسألك عن الطريق لمحطة القطار‎ 
* Gehen Sie geradeaus. Da sehen Sie den Bahnhof links. 
إمشى على طول سوف ترى المحطة على الشمال‎ 
3. Eine Frau sucht die Bank. Du kennst den Weg aber nicht. 
سيدة تبحث عن البنك لكنك لا تعرف الطريق‎ 
* Tut mir leid, ich bin auch fremd hier / ich bin nicht von hier. 
مش من هنا‎ Ul / أيضآ غريب‎ Ul آسف‎ Ui 
4. Du fragst nach dem Verkehrsmittel. تسأل عن وسيلة المواصلات‎ 
* Welches Verkehrsmittel nehmen Sie? أى وسيلة مواصلات تأخذها؟‎ 
* Wie fahren Sie? كيف تذهب؟‎ 
5. Jemand fragt dich nach dem Verkehrsmittel. 
شخص يسألك عن وسيلة المواصلات‎ 
* Ich fahre mit der U-Bahn. أذهب بالمترو‎ 
6. Du fragst nach dem Fahrziel. تسأل عن إتجاة السفر‎ 


* Wohin fahren Sie? $ ALS أين‎ 


7. Du fragst nach der Abfahrt. السفر‎ ae ga تسأل عن‎ 
* Wann fährt der Zug ab? ` — LA متى يتحرك‎ 
8. Du fragst nach der Ankunft. تسأل عن موعد الوصول‎ 
* Wann kommt der Zug an? `  .— — Aë متى يصل‎ 
9. Du fragst nach dem Gleis. تسأل عن رصيف القطار‎ 
* Auf welchem Gleis fährt der Zug ab? أى رصيف يتحرك القطار؟‎ 

10. Du fragst nach der Flugnummer. تسأل عن رقم رحلة الطيران‎ 

* Welche Flugnummer hat das Flugzeug? ما هو رقم رحلة الطائرة؟‎ 
11. Jemand fragt dich nach der Flugnummer. شخص يسألك عن رقم رحلة الطيران‎ 
* LH 054321. 054321 لوفتهانزا‎ / Egypt Air 123356 _ مصر للطيران‎ 
12. Du fragst nach der Dauer von der Fahrt. Ala A تسأل عن مدة‎ 
* Wie lange dauert die Fahrt? ما مدة الرحلة؟‎ 
13. Du fragst nach dem Preis von der Fahrkarte. تسأل عن سعر التذكرة‎ 


14. Du fragst nach einem Anschluss nach Ulm. تسأل عن توصيلة إلى أولم‎ 


* Gibt es hier einen Anschluss nach Ulm? 
هل توجد هنا توصيلة إلى مدينة أولم؟‎ 
15. Du fragst nach der Entfernung. تسأل عن المسافة‎ 
* Wie weit ist es zum Museum? يبعد المتحف؟‎ 
16. Jemand fragt: "Wie weit ist es zum Goetheplatz?" 
يبعد ميدان جوتة؟)‎ eS) : شخص يسألك‎ 
* Er ist gleich hier in der Nähe. UA من‎ us هو قريب‎ 
* Er ist gar nicht weit weg. هو ليس بعيد مطلقآ‎ 
17. Jemand fragt: " Wo kann man hier Tickets kaufen?" 
شخص يسألك: (من أين أستطيع شراء التذاكر؟)‎ 


* Da gehen Sie zum Schalter / Kiosk / Fahrkartenautomat. 


شباك التذاكر / للكشك / ماكينة التذاکر. 


18. Jemand fragt: "Hat der Zug Verspätung?" 
شخص يسأل:( هل يوجد تأخير للقطار؟)‎ 


* Nein, er kommt pünktlich an. لا يصل فى موعدة بالضبط‎ 


تذكرة (رايح ( ذهاب ولا ذهاب وعودة "Einfach oder hin und zurück?"‏ .19 


* Du kaufst eine Fahrkarte am Schalter, أنت تشترى تذكرة من الشباك‎ 


20 . Am Schalter bittest du um eine Information. 
تطلب معلومة من شباك الاستعلامات‎ 
- Entschuldige, ich brauche eine Auskunft. <h saai معذرة أحتاج بعض‎ 
21. Jemand fragt: "Kann ich dahin zu Fuß gehen?" 
شخص يسألك (ممكن أذهب إلى هناك مشى؟)‎ 
* Nein, das ist viel zu weit. Fahren Sie mit dem Taxi. 
لا هذا بعيد جدآ. إذهب بالتاكسى‎ 
22. Jemand fragt dich: „Wo kann ich Zeitungen kaufen?” 
شخص يسألك:(من أين أستطيع شراء الجرايد؟)‎ 
* Geh doch zum Kiosk! 
23. Jemand fragt dich: "Wo kann man hier Brot /Brótchen kaufen?" 
شخص يسألك: (من أين أستطيع شراء العيش / الكايزر؟)‎ 
* „In der Bäckerei Schmidt.“ من مخبز شميت‎ 
24. Achtung: "Der Flug LH 0564 kommt um 16 Uhr an." 
(4 الساعة‎ Jai 0564 تنبية : (رحلة لوفتهانزا رقم‎ 
* Du bist am Flughafen. 


25. Eine Durchsage: "Der Zug nach Frankfurt fährt um 11:00 Uhr auf 
Gleis 8 ab." 


بيان من الإذاعة الداخلية: (القطار المتجة إلى فرانكفورت يتحرك الساعة 11 من على رصيف 8 ( 
أنت فى محطة القطار Du bist am Bahnhof.‏ * 
Jemand fragt dich: " Wo ist die nächste U-Bahn-Station?"‏ .26 
شخص يسألك: (أين محطة المترو القريبة؟) 


هنا فى الأمام Da vorne.‏ / ھی فى الجانب Da drüben. AY‏ * 


27. Jemand fragt dich: "Wo muss ich umsteigen?" 
شخص يسال :(أين يجب أن أغير المواصلة (قطار /مترو)؟)‎ 


* In Tanta. فى طنطا‎ 
28. Ein Freund möchte ein Flugticket kaufen. طائرة‎ 8 Si صديق يريد شراء‎ 
* Geh doch zum Reisebüro! 

Aufsatz! Eine Reise nach Alexandria رحلة إلى الأسكندرية_‎ 
Es ist Sommer. Ich habe Urlaub. Ich fahre nach Alex. Ich fahre mit 
der Familie. Mein Vater kauft die Tickets. Wir fahren mit dem Zug. 
Wir wohnen im Hotel. Wir bleiben dort eine Woche. Wir besuchen 


die Museen. Das Wetter ist gut. Wir schwimmen im Meer. Die Leute 


sind nett. 
نحن فى فصل الصيف. أنا عندى أجازة. أنا أسافر إلى الأسكندرية. أسافر مع أسرتى. بابا يشترى التذاكر. نسافر‎ 


بالقطار. نسكن فى فندق. نبقى هناك أسبوع. نزور المتاحف. الطقس جيد. نعوم فى البحر. الناس ظرفاء. 


kck kc ko ke‏ چا چا ای ای ار ای ی ار پل چا ې پل ې پل پل پل پل مل پل پک پک پک بل 


E-Mail! Du heißt Omar. Dein Freund Samy fährt nach München. Gib 
ihm Ratschläge! أسمك عمر. صديقك سامى مسافر ميونيخ. أعطية نصائح‎ 


Lieber Samy! 


Du willst nach München fahren. München liegt in Süddeutschland. 
Du kannst mit dem Zug fahren. Das Wetter ist dort kalt. Du sollst 
einen Pullover mitnehmen. Du kannst im Hotel wohnen. München 
ist interessant. Du sollst die Museen besuchen. Du musst in die 
Allianz Arena gehen. 


Omar 


عزيزى سامى! 

cadi‏ تريد السفر | نيخ. ميونيخ تقع فم, جنوب ألمانيا. تستطيع السفر بالقطار. الطقس هناك بارد. بنبغے, أن تأخذ 
HA‏ إلى ميوديح. ميوديح تفع فى جدوب 2 JANG d‏ بارد. يدبعى ان 

معاك بلوفر. تستطيع أن تسكن فى فندق. ينبغى أن تزور المتاحف. يجب أن تذهب إلى إستاد Mall‏ آرينا. 


عمر 


Bergo 


فى اللغة الألمانية 
الصف الثالث الثانوى 
هیر / سيد ابو جبل 


Herr 


Sayed Abu Gabal 


01223782324 


Temporale Präpositionen 5! حروف الجر‎ 


العدد الثانى عشر 
Lektion (12)‏ 


حروف الجر }4 Temporale Präpositionen‏ 
فى in der‏ * فى im | am‏ 
يأتى مع كلمات (die) ed‏ يأتي مع فصول السنة 
نها / والشهور وکلمه سنه 


die Nacht die Pause 
die Woche d die Stunde 
die Freizeit 


من متى إلى متی؟ Von wann bis wann?‏ * 
فى أى ساعة بالضبط؟ Um wie viel Uhr?‏ * 
أيام الأسبوع 
= 


اليد 


ger Au. | se 
| 
اکتوبر‎ 


فصول السنة 
|derrrühling | si `,‏ ` شت | der Winter‏ 


اجزاء اليوم 
Ca [der Vormittag j| — — o5)‏ تت der Morgen‏ 
der Abend | —. — 5^ | der Nachmittag — — ee‏ 


K KK KK‏ د dee K‏ مز کم که کم كد مه به 


Beispiele أمثلة‎ 


1. Es ist (im-am-um) Winter sehr kalt in Deutschland. 
الجو فى الشتاء بارد جدآ فى ألمانيا‎ 
. Wir haben (im-am-um) Freitag keine Schule. iras ليس لدينا مدرسة يوم‎ 
. Was machst du (im-in der- in den) Freizeit? - Ich boxe. 
ماذا تلعب فى وقت الفراغ؟ - ألعب ملاكمة‎ 
. Es ist (im-am-in der) Nacht ruhig. الجو أثناء الليل هادئ‎ 
5. Wann kommst du zurück? - (Am-Im-Um) Sonntag. 
متى ترجع؟ - يوم الأحد‎ 
. (Wann-Wohin-Wer) kommst du? - Um 15 Uhr. 3 متى تأتى؟ - الساعة‎ 


. Der Film beginnt (im-am-um) halb zehn. الفيلم يبدأ الساعة تسعة ونصف‎ 


. (Im-Am-Um) Abend sehen wir alle fern. فى المساء نشاهد كلنا التليفزيون‎ 
. Wann hast du Geburtstag? - (Im-Um-Am) 4. Oktober. 
متى عيد ميلادك؟ - يوم 4 أكتوبر.‎ 
10. Wir fahren (im-in der- in den) Ferien nach Matrouh. 
نسافر فى الأجازة إلى مطروح‎ 
11. (Um-Im-Am) wie viel Uhr fängt der Kurs an? فى أى ساعة يبدأ الکورس؟‎ 


12. (Wann-Wo-Was) spielt ihr Fußball? - Am Nachmittag. 


متى تلعبون الكرة؟ - بعد الظهر 
Das Restaurant ist (von-um-in) 9 Uhr bis 20 Uhr geöffnet.‏ .13 
المطعم g giia‏ من Ae Lal‏ 9 لغاية الساعة 8 مساءآ 
Wir haben (am-im-um) Mittwoch zwei Stunden Deutsch.‏ .14 
عندنا يوم الأربعاء حصتين ألمانى 


15. (Am-Im-Um) Wochenende habe ich Zeit. فى نهاية الأسبوع عندى وقت‎ 


لمدة für‏ * قبل 
حرف جر یسبب(.۸) ويأتى | حرف جر (Dativ)‏ ويأتى | حرف جر (Dativ)‏ ويأتى مع 
مع المضارع أو الماضى وسؤالة: | مع الماضى وسؤالة: المضارع وسؤالة: 
Für wie lange?‏ - متى Wann?‏ - منذ متى Seit wann?‏ - 
لأى مدة ما المدة Wie lange?‏ - 


ko kk‏ پل پل پل پل ې ار چا ای ار جار ر جار ر ر ر ر ر 


E Zen | 


den / einen dem / einem 
das / ein dem / einem 
die / eine der / einer 


die / ........ den / ..... + م‎ 


نهاية الأسبوع 
die Wochen Lil |‏ 
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Beispiele أمثلة‎ 


1. Ich bin seit (ein-einer-einem) Jahr verheiratet. أنا متزوج منذ سنة‎ 
2. Wir waren in Berlin vor (ein-einer-einem) Monat. كنا فى برلين قبل ض4ر‎ 
3. (Seit wann-Wann-Wo) warst du in Luxor? - Vor drei Jahren. 

متى كنت فى برلين؟ - قبل 3 سنوات 


4. (Seit wann-Wann-Wo) lernst du Deutsch? - Seit drei Jahren. 
متى تتعلم ألمانى؟ - منذ 3 سنوات‎ die 
5. Ich besuche Assuan für (ein-einen-einem) Tag. أزور أسوان لمدة يوم‎ 


6. Wie lange leben Sie schon hier? - Seit zwei (Jahr-Jahre-Jahren). 
منذ متى تعيش حضرتك هنا؟ - منذ سنتين‎ 
7. Anton studiert Medizin (seit-vor-für) einem Jahr. 
أنطون يدرس الطب منذ سنة‎ 
8. Corinna war in Wien (vor-seit-für) einem Monat. 
كورينا كانت فى فينا قبل شهر‎ 
9. Ich war in Berlin (seit-vor-für) einen Monat. أنا كنت فى برلين لمدة شهر‎ 
10. (Seit-Vor-Um) drei Stunden ist Anton im Stadtzentrum, 
منذ 3 ساعات أنطون موجود فى وسط البلد‎ 
مل جل جل جل ل جل جل جل جلا جل پا جل جل جلا جلا پا جل جل پا جل جلا جل جل جل جل جلا جلا جل‎ 
(222) قبل‎ * nach بعد (حدث)‎ 
ويأتى مع‎ (Dativ) حرف جر‎ (Dativ) حرف جر‎ (Dativ). حرف جر‎ 
مدة محددة ويدل على المستقبل‎ 
* bei أثناء (حدث)‎ "ab بدء من/ إبتداء من‎ * bis حتى / لغاية‎ 
(Dativ) جر‎ à | "Ab wann? من متى؟‎ | * Bis wann? حتى متی‎ 


*Wann? متى؟‎ | * Wie lange? ما المدة‎ 


* حرف (bis/ab)‏ لا يسبب (Akk.)‏ ولا Y (Dativ)‏ تأتى بعدة أداة معرفة أو نكرة 
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Beispiele أمثلة‎ 


1. Nach (der-den-dem) Frühstück geht Klaus zur Schule. 
بعد الفطار يذهب كلاوس إلى المدرسة‎ 
. (Bei- Bei der- Beim) Essen darf man nicht sprechen. 
أثناء الأكل غيرمسموح بالكلام‎ 
. Ich muss vor (der-die-den) Prüfung viel lernen. 
يجب أن أذاكر قبل الإمتحان‎ 
. Ich fahre in (eine-einer-einem) Woche nach Luxor. 
أسافر بعد أسبوع إلى الأقصر‎ 
. Wie lange hast du noch Urlaub? - (Bis-Um-Für) Freitag. 
ما المدة التى بقيت من أجازتك؟ - حتى يوم الجمعة‎ 
. Die Reparatur ist noch nicht fertig. Sie können Ihr Auto (ab-bei-in) 
18 Uhr abholen. 6 التصليح لم يكتمل. تستطيع إستلام السيارة إبتداء من الساعة‎ 
. (Vor-Bis-In) den Prüfungen müssen wir hart lernen. 
قبل الإمتحانات يجب أن نذاكر بجد‎ 
. (Nach-Bei-Am) der Schule gehen wir spazieren. 
بعد المدرسة نذهب للنزهة‎ 
. Wann habt ihr wieder Schule? - (Vor-Nach-Ab) Montag. 
متى عندكم مدرسة من جديد؟ - إبتداء من يوم الأثنين‎ 
10. Kann ich den Computer heute abholen? - Ja, (in-bei-ab) 17 Uhr. 
5 ممكن أستلم الكمبيوتر اليوم؟ - نعم إبتداء من الساعة‎ 
11. In (ein-einem-einer) Jahr kommt mein Onkel nach Ägypten zurück. 
بعد سنة يعود عمى إلى مصر‎ 
12. Nach (der-den-dem) Mittagessen schläft mein Vater 2 Stunden. 


بعد الغداء ينام أبى ساعتين 


13. (Bis wann-Wo-Wann) bleibst du in Kairo? - Bis Freitag. 
حتى متى تبقى فى القاهرة؟ - حتى يوم الجمعة‎ 
14. (Wo-Was-Wann) lernst du Deutsch? - Nach dem Mittagessen. 
متى تذاكر ألمانى؟ - بعد الغداء‎ 
15. Vor (der-den-dem) Schule frühstückt meine Familie. 


قبل المدرسة تفطر أسرتى 


Bergo 


فى AXI‏ الألمانية 
الصف الثالث الثانوى 
هير / سيد ابو جد 


Herr 


Sayed Abu Gabal 
01223782324 


Höfliche Aufforderung & Die trennbare Verben 
صيغة الطلب المهذب & الأفعال المنفصلة‎ 


العدد الثالث عشر 


Lektion (12) 
Die trennbaren Verben iii الأفعال‎ 
: الفعل المنفصل يبدأ ب‎ * 
auf / aus / ein / an / vor / fern / mit / zu / ab / um / zurück 


شه | Sfasmesen‏ اله 
SS‏ ا ا e‏ 
شت اسح لتم اس 
= | لست دح ېوو سوت سح 
يعاود اتصJ‏ ` | n| zurückrufen‏ شی شه | anbieten‏ 
E75‏ — | انمرح ers‏ | م 
ansentonen  [— — CLL — —‏ 
لاض | [ausfüllen — | zie [vorbeikommen‏ 


aussteigen ZE Ge 


ausprobieren f es nachfragen | == 
insteigen — | — scs سس‎ er 
نن د‎ EE EE 
einkaufen — | — — S*—[hinaufgehen | et 
elen eh E ار‎ 
نو و‎ [ua gg 
mitmachen | Sl [herumfahren | — — — 3% 
mitkommen _| — tj weg sein | — — = 
mitbringen | — ^ ^»-|umgeben — | — —— a 
mitnehmen لس‎ — xx [stattfinden ٢ — — 


ملحوظات: 
* الفعل المنفصل ينقسم جزأين £M:‏ الأول (مقطع) يأتى فى آخر الجملة والجزء الثانى (الفعل) 
يتصرف فى المكان الثانى أو الأول من الجملة 

* Ich stehe um 7 Uhr auf. „7 أستيقظ الساعة‎ Ui 


* Wann stehst du auf? - Ich muss um 7 Uhr aufstehen. 
7 متى تستيقظ؟ - يجب أن أستيقظ الساعة‎ 


* Wann kauft Frau Maha ein? - Sie möchte jetzt e einkaufen. 
هى تريد أن تتسوق الآن.‎ - 
i (haben / sein 


* Wann kaufst du ein? - Ich habe am Freitag eingekauft. 
متى تتسوق؟ - أنا تسوقت يوم الجمعة.‎ 
* Wann räumt Ramy das Zimmer auf? - Er hat es schon aufgeräumt. 
EE متى يرتب رامي الحجرة.‎ 
* aufmachen 


* 
zumachen 
ve se e de de de de de de de de de dede dede dese deese 


* نستخدمهم مع (النور / الموبايل / البوتجاز / RÄ‏ / يفتح anmachen‏ * 


يطفئ / يغلق ausmachen‏ * 


ی ای ای ای عاد عند عاد عاد عند عاد عاد عاد عاد عاد عاد عاد عاد عاد عد عاد 


Beispiele أمثلة‎ 


1. Es ist kalt. Walid macht das Fenster (zu-auf-aus). 
الجو بارد. وليد يغلق الشباك.‎ 
2. Es ist hier sehr heiß. Ich mache alle Fenster (an-auf-zu). 
الجو هنا حار جدآ. أنا أفتح كل الشبابيك.‎ 


3. Es ist hier dunkel. Machen Sie bitte das Licht (aus-an-auf)! 
الجو هنا مظلم. إفتح النور لو سمحت.‎ 
4. Wir möchten Musik hören. Mach bitte das Radio (auf-an-aus)! 
نريد أن نسمع الموسيقى. شغل الراديو لو سمحت.‎ 
5. Ich möchte schlafen. Mach bitte den Fernseher (aus-zu-auf)! 


أريد أن أنام. إطفى التليفزيون لو سمحت. 
Sie müssen das Handy (ausmachen-anmachen-zumachen).‏ .6 
Hier darf man nicht telefonieren.‏ 
يجب أن تغلق الموبايل. هنا غير مسموح باستخدام التليفون. 
Wann kommt der Zug an? - Er soll um 19 Uhr (ankommen-‏ .7 
ankommt-angekommen).‏ 
متى يصل القطار؟ - المفروض يصل الساعة 7 
Wann steht dein Vater auf? - Er soll um 7 Uhr (aufgestanden-‏ .8 
aufsteht-aufstehen).‏ 
متى يستيقظ ابوك؟ - ينبغى أن يستيقظ الساعة 7. 
Wer holt Monika vom Flughafen ab? - Ich kann sie (abgeholt-‏ .9 
abholen-abholt).‏ 
من يحضر مونيكا من المطار؟ - Ul‏ أستطيع أن أحضرها. 


10. Der Zug fährt um 11 Uhr (an-ab-zu). .11 القطار يتحرك الساعة‎ 


11. Ich lade meine Freunde zur Party (ein-an-aus). 
أعزم أصحابى على الحفلة.‎ 
12. Ich kann nicht gut sehen. Kannst du das Licht (anmachen- 
angemacht-ausmachen)? لا أستطيع أن أرى جيدآ. ممكن تفتح النور؟‎ 
13. Ich rufe meinen Freund jeden Tag (ein-auf-an). أتصل بصديقى كل يوم.‎ 
14. Fährst du nach Alexandria? - Nimm deinen Fotoapparat (ein- 


هل تسافر إلى الأسكندرية؟ خذ معاك الكاميرا. mit-aus)!‏ 


15. Ich habe keine Zeit. Ich sage den Frisörtermin (ab-aus-ein). 


ليس عندى وقت. أنا ألغى ميعاد الكوافير. 


Die höfliche Aufforderung ~ صيغة الطلب‎ 


مصدر آخر الجملة + لو könnten / würden c»‏ 
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ich,er,es,sie könnte ich,er,es,sie würde 
du könntest du würdest 
wir,Sie,sie könnten wir,Sie,sie würden 
ihr könntet ihr würdet 
المدرس أو شخص غريب) ويجى معاهم‎ Bal Wl نستخدم هذة الأفعال لطلب شئ بأدب من شخص‎ * 
مصدر .» آخر الجملة‎ 
1. (Könnten-Könnte-Könntet) Sie das bitte noch einmal erklären? 
ممكن حضرتك تشرح مرة أخرى لو سمحت؟‎ 
2. (Würde-Würdest-Würdet) du bitte das Fenster aufmachen? 
ممكن لو سمحت تفتح الشباك؟‎ 
3. (Könntet-Würdest-Könnten) ihr mir bitte helfen? 
ممكن لو سمحتم تساعدونى؟‎ 
4. Würden Sie bitte Ihr Handy (ausmachen-zumachen-ausgemacht)? 


ممكن لو سمحت تقفل الموبايل؟ 
Ich bin fremd hier. (Könnten-Könnte-Könntet) Sie mir den Weg‏ .5 
erklären?‏ 


آنا غريب هنا. ممكن لو سمحت تشرحلى Jal‏ & € 


. Es ist hier zu kalt. (Könnten-Würde-Könntest) du die Heizung 
anmachen? 
الجو بارد جدآ. ممكن لو سمحت تشغل الدفاية؟‎ 
. Würden Sie bitte das Licht (aufmachen-anmachen-angemacht)? 
ممكن لو سمحت تفتح النور؟‎ 
. Manar, (würde-würdet-würdest) du Wasser holen? 
يا منار ممكن لو سمحتى تحضرى لی ماء؟‎ 
. Wir haben keine Milch. Würdest du heute (einkaufen-eingekauft- 
einkauft)? 
ليس لدينا لبن. ممكن لو سمحت تتسوق اليوم؟‎ 
10. Es ist heiß. Kinder, (würden-würdet-würdest) ihr das Fenster 


aufmachen? 
الجو حار. یا أطفال ممكن لو سمحتم تفتحوا الشباك؟‎ 


فى اللغة الألمانية 
الصف الثالث الثانوى 


هير / سيد أبو جبل 


Herr 


Sayed Abu Gabal 
01223782324 


Alltagssituationen & Aufsatz& E-Mail 
المواقف اليومية & موضوع التعبير & الإيميل‎ 


العدد الرابع عشر 
Lektion (12)‏ 


1. Du fragst einen Freund nach seinen Aktivitäten. 

تسأل صديق عن الأنشطة 
ماذا تفعل Was machst du heute? fa gall‏ * 
Du fragst nach den Öffnungszeiten.‏ .2 

Quad‏ عن مواعيد العمل 

* Bis wann / Wie lange haben Sie geöffnet? حتى متى يكون المكان فاتح؟‎ 
3. Du fragst nach dem Termin. 
* Wann kann ich das Auto abholen? 
4. Du fragst nach der Dauer. 
* Wie lange braucht man für die Reparatur? 
5. Du fragst nach der Rechnung. تسأل عن الفاتورة‎ 
* Bekomme ich eine Rechnung? ممكن أحصل على فاتورة؟‎ 


6. Jemand bittet dich um etwas. شخص يطلب منك شيئ‎ 


* Ja, gern. سرور‎ QS نعم‎ 

* Tut mir leid. Das geht gerade nicht. آسف. هذا غير ممكن حاليآ‎ Ul 
7. Dein Handy funktioniert nicht. Das heißt: موبايلك لا يعمل. هذا معناة‎ 

* Mein Handy ist kaputt. موبايلى عطلان / بايظ‎ 


8. Dein Auto ist kaputt. Du rufst beim Reparaturservice an. Du fragst 
höflich. 


سيارتك عطلانة. وتتصل بمركز الصيانة. أنت تسأل بأدب 
Könnten Sie bitte Mechaniker / Automechaniker schicken?‏ * 


9. Du beginnst einen Anruf. تبدا مكالمه تلیفونیه‎ 
* Tamer am Apparat. تامر على التليفون‎ 
* Hier spricht Tamer. تامر يتكلم‎ 


10. Du rufst den Kundenservice an und du hörst: تتصل بخدمة العملاء وتسمع‎ 
* Was kann ich für Sie tun? سعادتك؟‎ Aal gl) / ماذا أقدم لحضرتك؟‎ 

11. Deine Brille ist kaputt. نظارتك بايظة‎ 

* Könnten Sie bitte meine Brille reparieren? النظارة؟‎ 

12. Es ist dunkel. المكان مظلم‎ 

* Würden Sie bitte das Licht anmachen? ممكن لو سمحت تفتح النور؟‎ 
13. Dein modernes Handy ist kaputt. موبايلك الحديث عطلان‎ 

* Reparieren Sie alle Marken und Modelle? هل ب كل الماركات والموديلات؟‎ 
14. Es riecht nicht gut. توجد رائحة غير جيدة‎ 
* Würden Sie bitte das Fenster aufmachen = Gffnen ممكن لو سمحت تفتح الشباك؟7‎ 
15. Jetzt ist es sehr laut. دوشة فى المكان‎ aa gi 
* Würden Sie bitte das Radio ausmachen? 

16. Du fragst nach dem Urlaub. أنت تسأل عن الأجازة‎ 

* Wann hast du Urlaub? عندك أجازة؟‎ „ie 
17. Ein Mann braucht Hilfe. رجل يحتاج مساعدة‎ 


* Was kann ich für Sie tun? 

18. Du möchtest einen Tisch reservieren. 

* Du sollst das Restaurant anrufen. 

19. Du möchtest schlafen. 

* Könntest du bitte das Licht ausmachen? 

20. Es ist kalt im Zimmer. الجو بارد فى الحجرة‎ 
* Würden Sie bitte das Fenster zumachen = schließen? 


ممكن لو سمحت تغلق الشباك؟ 


* Könnten Sie bitte die Heizung anmachen? ممكن لو سمحت تشغل الدفاية؟_‎ 


21. Du möchtest einen Flug buchen. 5 iUa تريد أن تحجز تذكرة‎ 


* Würden Sie bitte einen Flug für mich buchen? ممكن تحجزلى تذكرة طائرة لو سمحت؟‎ 
22. Du hinterlässt eine Nachricht auf dem Anrufbeantworter. 
تترك رسالة على جهاز الأنسر ماشين‎ 
* Bitte rufen Sie zurück unter diese Nummer! لو سمحت عاود الإتصال بهذا الرقم‎ 
23. Du rufst Timo an, aber er ist nicht da. Du hörst: 
تتصل بتيمو. لكنة غير موجود. أنت تسمع:‎ 
"Das ist der Anschluss von Timo." هذا جهاز إستقبال رسائل تيمو‎ 
24. Dein Freund sagt: "Meine Brille ist kaputt." 
صديق يقول: (نظارتى بايظة)‎ 
* Geh doch zum Optiker! 
25. Dein Freund sagt: "Mein Handy ist kaputt." 
(Eu صديق يقول: (موبايلى‎ 
* Geh doch zum Techniker! 
26. Dein Freund sagt: "Das Licht funktioniert nicht." 
صديق يقول: (النور مش شغال)‎ 


* Ruf doch den Elektriker an! إتصل بالكهربائى‎ 


kkkkăkkěkkěkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk 


Mein Handy ist kaputt, "ke موبايلى‎ 
Mein Handy ist kaputt. Es funktioniert nicht. Ich gehe zum 


Reparaturservice. Das Geschäft ist in Gisa. Es ist von 10 Uhr bis 
18 Uhr geöffnet. Der Techniker repariert das Handy. Die Reparatur 
dauert zwei Tage. Ich muss 100 Euro bezahlen. Ich kann das Hand 


am Freitag abholen. 


موبايلى بايظ. هو لا يعمل. أذهب إلى مركز الصيانة. المحل موجود فى الجيزة. المحل فاتح من 10 إلى 6 مساءآ. 
الفنى يصلح الموبايل. التصليح يستغرق يومين. لازم أدفع 100 يورو. أستطيع إستلام الموبايل يوم الجمعة. 


Mein Traumberuf 

Hallo Markus! 
Ich studiere Medizin. Mein Vater ist Arzt. Ich will Arzt sein. Dieser 
Beruf ist schön. Ich mache eine Ausbildung. Sie dauert zwei Jahre. 
Ich will im Krankenhaus arbeiten. Ich will auf dem Land arbeiten. 
Ich will eine Praxis haben. Ich will viel Geld verdienen. Samir 

Mal‏ ماركوس! أنا أدرس الطب. Ha‏ دكتور. أريد أن أكون طبيب. هذة المهنة جميلة. Ul‏ أعمل تدريب. التدريب مدتة 

سنتين. أريد أن أعمل فى مستشفى.أريد العمل فى الريف. أريد إمتلاك عيادة. أريد أن أكسب نقود كثيرة. سمير 
مو ماو ملو له مأو ماو ملو ماو ملو مأو مأو ماو ملو dede dede‏ ماو de de‏ ملو ve ve e e‏ مو ماو ملو 


طريقة الرد على الإيميل الإجبارى 


TR TI TR NN‏ مأو ماو ماو TR TI‏ ماو و مأو ماو ماو ماو مو مأو ماو مو مأو ماو ماد ماو ماو 


du / Sie 

ich 

ihr 
wir / er / es / sie / اسم شخص‎ wir / er / es / sie/ اسم شخص‎ 

mein / meine/meinen dein / deine/deinen 

unser / unsere/unseren euer / eure/euren 

mir dir 

mich dich 


euch 


uns 
bin ich bist du c تكون‎ 
habe ich hast du تملك أنت‎ 
nehme ich nimmst du تأخذ أنت‎ 
lese / sehe / spreche / treffe / esse | liest /siehst/sprichst/triffst/isst 
ist / sind / hat / haben 


ist / sind / hat / haben 
seid / habt 


sind / haben 
(1) Antworte auf die folgende E-Mail in vier ganzen Sätzen! 


Hallo Maha! 
Sag mal, wie alt ist dein Bruder? Was studiert er? Wo studiert er? 
Was ist sein Traumberuf? Tanja 


ganzen Sätzen! 


2) Antworte auf die folgende E-Mail in vier 


Hallo Maged! 
Wo ist deine neue Wohnung? Wie ist die Wohnung? Was kostet sie 
im Monat? Wer lebt mit dir? Samir 


ko kk‏ پل پل پل پا عا پا پل ار جار ار پل پل پل پل ليد ر پل پل بل 


(3) Antworte auf die folgende E-Mail in vier ganzen Sätzen! 


Hallo Abier! 
Als was arbeitet deine Mutter? Wo arbeitet sie? Wie findet sie die 
Arbeit? Wie lange arbeitet sie? Monika 


ار ار جار چا ا جار ای ار kckckc kc ckck‏ ار ار ار ر ر کر کر کر کر کر ر 


(4) Antworte auf die folgende E-Mail in vier ganzen Sätzen! 


Hallo Ahmed! 
Ich weiß, du bist jetzt in Berlin. Wo wohnst du dort? Was machst 


du dort? Wie lange bleibst du noch? Wie ist das Wetter in Berlin? 


Klaus 


ganzen Sätzen! 


Hey Marion! 
Wann beginnt die Grillparty? Wo ist die Party? Wer kommt noch zur 


Karin 


Party? Was kann ich mitbringen? 


kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk 


(6) Antworte auf die folgende E-Mail in vier ganzen Sätzen! 


Hi Laila! 
Wie geht es? Du weißt, wir gehen heute Abend in die Oper. Wo 


treffen wir uns? Wann beginnt das Konzert? Wer kauft die Karten? 


Wie können wir zur Oper gehen? Salwa 


ganzen Sätzen! 


Hallo Timo! 
Ich weiß, du machst jetzt Urlaub in Alexandria. Wie ist das Wetter? 


Wo wohnst du? Wie lange bleibst du dort? Wann kommst du nach 


Kairo zurück? Fady 


(8) Antworte auf die folgende E-Mail in vier ganzen Sätzen! 


Hallo Bettina! 
Wo machst du den Arabischkurs? Wie viel kostet er? Wie ist der 
Manar 


Lehrer? Wie lange dauert der Kurs? 


KK KETTE TTS’‏ ار ا ار kok o‏ ار ر ر کر کر ر کر کر ر 


(9) Antworte auf die folgende E-Mail in vier ganzen Sätzen! 


Hi Eva! 
Warum gehst du zum Arzt? Was tut weh? Wie lange bleibst du 


noch zu Hause? Wann kommst du wieder zur Schule? Tina 


ار ای جار چا چا چا kock‏ ال ار ار ار ا ار ا ار عد عاد عد عد عاد عاد عاد عاد عاد 


(10) Antworte auf die folgende E-Mail in vier ganzen Sätzen! 


Lieber Maged! 
Hany sagt, du hast Augenschmerzen. Wann bist du zum Augenarzt 


gegangen? Was hat er gesagt? Welche Medizin sollst du nehmen? 
Wer hat dich gestern angerufen? Kamal 


Bergo 


فى AXI‏ الألمانية 
الصف الثالث الثانوى 


هیر / سيد al‏ جبل 


Herr 


Sayed Abu Gabal 
01223782324 


gehören 
gefallen 
schmecken 
passen 
stehen 
danken 


Verben mit Dativ 
(Dativ) أفعال تسبب ال‎ 


العدد الخامس عشر 


Lektion (13) 
(Dativ)di تسبب‎ Jui 
د‎ helfen 
gratulieren 
antworten 
Wie geht es ...... ? 
wehtun 
(Spaß) machen 


dem / einem/keinem 
dem / einem/keinem 
der / einer/keiner 
+ n/keinen * n 


* أى Als‏ مفرد Be Sia‏ أداتها sis(der)‏ كلمة مفرد مؤنث عاقل أداتها 


die 


Vater, " d Mutter," 
Großvater, " à Großmutter,” 
Opa, s 3 Oma, s 
Bruder, " E Schwester, n 
Sohn, "e ابن‎ Tochter, " 
Onkel, ` ` Tante, n 
Mann, "er Frau, en 
Freund, e Freundin, nen 
Lehrer, Lehrerin, nen 
Schüler, ` Schülerin, nen 


das Kind å das Mädchen 
das Baby die Person, en 


die Eltern die Geschwister الأخوة‎ 
die Großeltern جدین‎ die Leute الناس‎ 


. Das Auto gehört (der-den-dem) Deutschlehrer. 
السيارة تخص مدرس الألمانى‎ 
. Ich gratuliere (mein-meinen-meinem) Freund zum Geburtstag. 
أهنئ صديقى بعيد ميلادة‎ 
. Die Bluse gefällt (dem-das-der) Mädchen sehr. 
البلوزة تعجب الفتاة جدآ‎ 
. Er dankt (der-dem-den) Zahnarzt für die Ratschläge. 
هو يشكر طبيب الأسنان على النصائح‎ 
. Ich helfe (meiner-meine-meinen) Mutter zu Hause. 
أساعد أمى فى المنزل‎ Ui 
. Wie geht es (deiner-deinem-deinen) Vater? - Danke, gut! 
كيف حال أبوك؟ - شكرآ بخير‎ 
. Walid dankt (seiner-seine-seinem) Freundin für das Geschenk. 
وليد يشكر صديقتة على الهدية‎ 
. Hilf (deiner-deine-deinen) Schwester bei den Hausaufgaben! 
ساعد أختك فى عمل الواجبات المنزلية‎ 
. Ali, wie geht es (deine-deiner-deinen) Eltern? 
يا على كيف حال والديك؟‎ 
10. Dieses Buch gehört (kein-keiner-keinen) Schülerin hier. 


-92- 


هذا الكتاب لا يخص أى تلميذة هنا 
Die Bluse passt (meine-meiner-meinen) Tochter nicht.‏ .11 
البلوزة لا تناسب إبنتى 
Das Hemd steht (das-dem-der) Kind toll.‏ .12 
القميص يلائم الطفل بصورة رائعة 
Das Haus gehört (meiner-meine-meinen) Frau.‏ .13 
المنزل يخص زوجتى 
Der Kaffee schmeckt (mein-meinen-meinem) Vater nicht.‏ .14 
طعم القهوة لا يعجب أبى 
Die Wohnung gefällt (meine-meiner-meinen) Kindern sehr.‏ .15 


ich Ü 
du أنت‎ 

2-4 للمحايدوع ,هر er‏ 
هى sie‏ 


wir نحن‎ 


ihr أنتم‎ 


حضرتك — حضراتكم Sie‏ 
هم — هن sie‏ 


o kckckck kcok kk ke‏ تي نيط تيد قي تيد لدم ليد ليد ليه ليه يا 


Beispiele lÎ 


1. Spielst du Schach mit Wael? هل تلعب الشطرنج مع وائل؟‎ 
Ja, ich spiele Schach mit (er-ihm-mir). نعم ألعب الشطرنج معة‎ 
. Wohnst du bei deiner Tante? هل تسكن عند عمتك؟‎ 
Ja, ich wohne bei (ihm-ihr-sie). نعم أسكن عندها‎ 
. Wie geht es (du-dir-er), Samir? - Danke, gut! 
بخير‎ Lë - كيف حالك یا سمير؟‎ 
. Wie geht es (Ihnen-dir-Sie), Herr Ragab? - Danke, super! 
كيف حال حضرتك يا مستر رجب؟ - شكرآ ممتاز‎ 
. Wie geht's, Heba? - Danke, (ich-mir-ihr) geht es gut. 
بحال جيدة‎ Ul كيف حالك يا هبة؟ - شكرآ‎ 
6. Wie geht es deinen Geschwistern? كيف حال إخواتك؟‎ 
Danke! Es geht (ihnen-ihr-Ihnen) toll. شكرا حالهم رائع‎ 
7. Ist das Adels Zimmer? - Ja, es gehört (ihr-ihm-er). 
هل هذة حجرة عادل؟ - نعم تخصة هو‎ 
8. Ist das der Kugelschreiber von 2 هل هذا قلم رضوی؟‎ 
Ja, es gehört (sie-ihm-ihr). نعم يخصها هی‎ 
9. Ist das deine Bluse? - Ja, sie gehört (ich-ihr-mir). 
هل هذة بلوزتك؟ - نعم تخصنى‎ 
10. Wie gefällt es (du-ich-dir) in Kairo, Timo? - Schön. 
يا تيمو؟ - جميلة‎ $ AUI ما رأيك فى‎ 


11. Ramy, hilf bitte deinem Bruder! يا رامى ساعد أخوك!‎ 


- Ich habe (er-ihm-mir) geholfen. ساعدتة فعلآً‎ LÍ 


12. Ist der Saft gut? - Ja, er schmeckt (ich-mir-es) sehr. 


هل العصير جيد؟ - نعم طعمة يعجبنى جدآ 
Passt (du-dir-ich) dieser Termin, Samar? - Ja.‏ . 
هل يناسبك هذا الميعاد يا سمر؟ - نعم 
Ist das seine Jacke? - Ja, sie gehört (er-ihr-ihm).‏ . 
هل هذا جاکتة؟ ‏ نعم يخصة هو 


. Ist das dein Buch? - Ja, es (gehört-gefällt-passt) mir. 
هل هذا كتابك؟ - نعم يخصنى‎ 
. Wie (geht-gehen-gibt) es dir, Mariam? - Danke, gut! 
كيف حالك يا مريم؟ - شکرآ بخير‎ 
. Die Pizza (schmeckt-passt-geht) uns gut. طعم البيتزا يعجبنا‎ 
. Walid und ich lernen Deutsch. Das macht (mir-uns-wir) Spaß. 
أنا ووليد نتعلم ألمانى. هذا يسبب لنا متعة‎ 
. Meine Augen tun (ich-mir-ihm) weh. عيونى تؤلمنى‎ 
. Kinder, schmeckt (dir-sie-euch) die Pizza? - Ja. 
هل طعم البيتزا يعجبكم؟ - نعم‎ Juki يا‎ 


un D £ 


ادو ات استفهام 
من Wen?‏ من Wer?‏ 
تسأل عن المفعول تسأل عن الفاعل العاقل 
العاقل 
فى حالة ال (Akk.)‏ 


TERR 
Beispiele أمثلة‎ 
1. (Wer-Was-Wen) spielt im Garten? - Meine Kinder. 
من يلعب فى الحديقة؟  الأطفال‎ 
2. (Wer-Wen-Was) besuchst du? - Meinen Onkel. 
أنتة بتزور مين؟ - عمى‎ 
3. (Wer-Wen-Was) fragst du? - Frau Samar. 


Aui‏ بتسأل مين؟ - alda‏ سمر 


. (Wer-Was-Wem) gehört dieses Auto? - Meinem Vater. 
هذة السيارة تخص من؟ - أبى‎ 
. (Wer-Wie-Wem) geht es nicht gut? - Meiner Großmutter. 
ليس بخير؟ - جدتى‎ Alla من‎ 
. (Wem-Wer-Was) gratulierst du zum Geburtstag? - Hany. 
تهنئ من بعيد ميلادة؟ - هانى‎ 
. (Was-Wer-Wem) schmeckt dir gut? - Der Apfelsaft. 
ماذا يعجبك طعمة؟ - عصير التفاح‎ 
. (Was-Wer-Wen) rufst du heute an? - Meinen Freund. 
. (Wer-Wen-Wem) gefällt der Anzug? - Meinem Bruder. 
البدلة تعجب مين؟ - أخى‎ 
10. (Was-Wer-Wem) passt Heba? - Die Bluse in Rot. 


ماذا يناسب هبة؟ - البلوزة الحمراء 


ergo 


فى اللغة الألمانية 


الصف الثالث الثانوى 


هير / سيد أبو جبل 


Herr 


Sayed Abu Gabal 
01223782324 


Lektion (13)‏ 
ضمائر الاشارة: Die Demonstrativpronomen‏ 
* نعوض عن الكلمة بضمير الإشارة (أداة المعرفة) 
* يأتى ضمير الاشارة مكان الكلمة اللى قبلها أداة معرفة أو أداة نكرة أو ضمير ملكية 


* مع أى فعل يسبب (Akk.)‏ نحول ال (er)‏ إلى en)‏ 


* der + كلمة‎ = der 
* den + كلمة‎ = den 
* das + كلمة‎ = das 
* die + Aas = die 
ملو‎ ve de ve Ve de de e dede de de dede de مه ملو ملو ملو ملو ملو ملو ملو مو‎ 


Der Akkusativ X المفعول‎ 


: تتكون من‎ (Akk.) ال‎ ila * 
Jai + dd + ge 
(Akkusativ) أفعال تسبب ال‎ 
eee JO ل‎ 2 
mm | Lm 
rm Der 
m [ m | 7 


PCI ——— E 
اسساب‎ Wen Wee 
تك مسحت ا تست‎ 
mum p لاحت‎ [7 
Bram سح كيت م‎ 
Gran | Samen | = 


prem. Eemer | سا‎ 
Semer erum perm | 7 
Ge — 


m lem. BE 


kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkĘk 


Beispiele أمثلة‎ 


1. Wie war der Film? - (Der-Das-Die) war langweilig. 

Qaa كيف كان الفيلم؟ - إنة كان‎ 
2. Wie findest du das Hemd? - (Der-Das-Die) ist schick. 

ما رأيك فى القميص؟ - أنة أنيق 
Wie sind die Schuhe? - (Der-Das-Die) sind gut.‏ .3 

كيف يكون الحذاء؟ - إنة جيد 

4. Wie findest du den Mantel? - (Der-Den-Das) finde ich toll. 

ما رأيك فى البالطو؟ - إنة رائع 
Wo hast du die Jacke gekauft? - (Der-Das-Die) habe ich in Kairo gekauft.‏ .5 


من أين إشتريت الجاكت؟ - إشتريتة من AU‏ 5 


6. Ist das dein Auto? - Ja, (der-das-die) gehört mir. 


هل هذة سيارتك؟ - نعم إنها تخصنى 
Wann hast du den Gürtel gekauft? - (Der-Das-Den) habe ich‏ .7 


متى إشتريت الحزام؟ - إشتريتة أمس gestern gekauft.‏ 


8. Wie gefällt Ihnen der Anzug da? - (Der-Das-Den) finde ich gut. 
ما رأيك فى البدلة اللى هنا؟ - أنا شايف إنها جيدة‎ 
9. Wo finde ich hier ein Restaurant? - (Der-Das-Die) ist dort. 
هناك‎ AN - مطعم؟‎ Aal أين‎ 
10. Wie gefällt dir der Rock? - (Der-Den-Die) finde ich schön. 
ما رأيك فى الجيبة؟ - أنا شايف إنها جميلة.‎ 
11. Wie findest du den Schirm? - (Der-Den-Das) ist toll. 
ما رأيك فى الشمسية؟ - إنها رائعة.‎ 
12. Gibt es hier einen Imbiss? - Ja, (der-das-den) ist da vorne. 
وجبات سريعة؟ - نعم إنة فى الأمام.‎ atha هل يوجد هنا‎ 
13. Der Badeanzug da ist toll. (Der-Den-Das) nehme ich. 
المايوة دة رائع. أنا أخذة.‎ 
14. Die Bluse da ist gut. (Der-Das-Die) kaufe ich. 


البلوزة دى جيدة. Ul‏ أشتريها. 
Hast du mein Feuerzeug gesehen? - Ja, (das-der-die) ist auf‏ .15 


هل شفت ولاعتى؟ - نعم إنها على ترابيزة السفرة. dem Esstisch.‏ 
| 
es‏ شكل أداة المعرفة للكلمة اللى ب sl‏ فعل يسبب (AKk.)‏ نحول ال 


Nominativ Akkusativ Dativ u Als‏ | الأداة الأصلية 
کاله المفعول حالة الفاعل 


dieser diesen diesem 
dieses dieses diesem 
diese diese dieser 


diese diese diesen + n 
مأو به مو له ماو مأو‎ eee 


Beispiele أمثلة‎ 


1. (Dieses-Dieser-Diese) Hemd passt mir gut. 
هذا القميص يناسبنى جيدآ‎ 


. (Dieses-Dieser-Diese) Bluse gefällt Heba sehr. 
ja هذة البلوزة تعجب هبة‎ 
. (Dieses-Dieser-Diese) Anzug ist sehr schick. 
هذة البدلة شيك جدآ‎ 
. Ich kaufe (dieser-diesen-dieses) Anzug nicht. 
لن أشترى هذة البدلة‎ 
. Wir fahren mit (dieser-diesen-diesem) Auto nach Luxor. 
نسافر بهذة السيارة إلى الأقصر‎ 
. (Dieser-Dieses-Diese) Handy gehört meinem Vater. 
هذا الموبايل يخص أبى‎ 
. Manar nimmt (dieser-diesen-dieses) Rock. 
منار تأخذ هذة الجيبة‎ 
. (Dieser-Dieses-Diese) Schuhe sind im Sonderangebot. 
هذا الحذاء موجود فى الأوكازيون‎ 
. (Dieser-Dieses-Diese) Restaurant ist sehr teuer. 


هذا المطعم غالى جدآ 
(Dieser-Dieses-Diese) Kugelschreiber gehört Maher.‏ .10 
هذا القلم الجاف يخص ماهر 
Ich fahre (dieses-diesen-diese) Jahr ins Ausland.‏ .11 
أسافر هذا العام إلى الخارج 


12. Das Buch gehört (diese-dieser-diesen) Schülerin da. 
الكتاب يخص هذة التلميذة اللى هناك‎ 
13. Corinna macht (dieses-diesen-diese) Wochenende eine Party. 
كورينا تعمل نهاية هذا الأسبوع حفلة‎ 


أى / يما Welch....?‏ 


Welch? al «‏ شكل أداة ارف أو شكل ! 


er سي‎ Welchem 
Welches Welches Welchem 
Welche Welche Welcher 
Welche Welche Welchen 
1. (Welcher-Welches-Welche) Pullover gefällt dir? - Der da. 
83 أى بلوفر يعجبك؟ - اللى هنا‎ 
2. (Welcher-Welches-Welche) Jacke gehört Mona? - Diese da. 
أى جاكت يخص منى؟ - هذا اللى هنا‎ 


. (Welcher-Welches-Welche) Koffer gehört dir? - Der dort. 
دی‎ UA أى شنطة تخصك؟ - اللى‎ 
. (Welcher-Welches-Welche) Hemd gefällt Ihnen? - Dieses da. 
أى قميص يعجب حضرتك؟ - هذا اللى هنا‎ 
. (Welcher-Welches-Welchen) Rock soll ich anziehen? - Diesen. 
أى جيبة ينبغى أن أرتديها؟ - هذة‎ 
. (Welcher-Welches-Welche) Schuhe soll ich nehmen? - Die dort. 
أى حذاء ينبغى أن أخذة؟ - اللى هناك دة‎ 
. (Welcher-Welches-Welchen) Film möchtest du sehen? 
- Diesen mit Ahmed Helmy. أى فيلم تريد أن تشاهدة؟ - اللى بطولة أحمد حلمى‎ 
. (Welcher-Welches-Welche) Stadt in Deutschland besuchst du? 
- Berlin. أى مدينة فى ألمانيا تزورها؟ - برلين‎ 
9. (Welcher-Welches-Welche) Buch liest du? 
- El Ayam von Taha Hussein. أى كتاب تقرأة؟ - الأيام لطة حسين‎ 
10. Auf (welcher-welches-welchem) Gleis fährt der Zug ab? 
- Auf Gleis acht. . 8 من على أى رصيف يتحرك القطار؟ - من على رصيف‎ 
11. (Welcher-Welches-Welchen) Sport machst du gern? - Tennis. 
أى رياضة تحب أن تمارسها؟ - التنس‎ 
12. (Welcher-Welches-Welchen) Anzug gefällt dir? 
- Den in Schwarz finde ich toll. 
شايف إن البدلة السوداء رائعة‎ UÍ - تعجبك؟‎ Alu el 
13. (Welcher-Welches-Welchen) Pullover nehmen Sie? تأخذة؟‎ As: ای‎ 
- Der in Blau gefällt mir sehr. البلوفر اللى لونة أزرق عاجبنى جدآ‎ 


Bergo 


فى AXI‏ الألمانية 
الصف الثالث الثانوى 


هیر / سيد al‏ جبل 


Herr 


Sayed Abu Gabal 
01223782324 


Alltagssituationen & Aufsatz& E-Mail 
المواقف اليومية & موضوع التعبير & الإيميل‎ 


العدد السابع عشر 
Lektion (13)‏ 


المقارنة Die Komparation‏ 
* نستخدم صيغة المقارنة للمقارنة بين شيئن أو بين شيئ ومجموعة أشياء 
am besten‏ * | أحسن besser‏ * جيد gut‏ * 
am liebsten‏ * | يفضل / يحب أکثر lieber‏ * بحب / 235 gern‏ * 
mehr j‏ * ثد viel‏ * 


* لو الصفة (sten) Le Al‏ لازم نلاقى قبلها (am)‏ 


NR N N N‏ ماو و مأو ماو ماو ماو RT RT‏ مأو ماو ماو ماو مأو ماو ماو مأو ماو ماد 


Beispiele أمثلة‎ 


1. Spielst du gut Tennis? - Ja, aber am (besten-gut-besser) 
spiele ich Fußball. 
هل تجيد لعب التنس؟ - نعم لكن ألعب الكرة يصورة أحسن‎ 
. Trinkst du gern Tee? - Ja, aber (besser-lieber-liebsten) trinke 
ich Apfelsaft. 
هل تحب شرب الشاى؟ - نعم ولكن أفضل شرب عصير التفاح‎ 
. Ich mache viel Sport, aber mein Bruder macht noch (besser- 
mehr-lieber) Sport. 
أمارس الرياضة كثيرآ لكن أخى يمارس الرياضة أكثر‎ 
. Herr Hany geht gern spazieren, aber seine Frau bleibt (mehr- 
lieber-besser) zu Hause. 
مستر هانى يحب التنزة لكن زوجتة تفضل البقاء فى المنزل‎ 
. Tamer singt gut, aber Mounier singt noch (mehr-besser-lieber). 
تامر يغنى جيدآ لكن منير يغنى أحسن‎ 
. Hoda sieht gern fern, aber am (liebsten-meisten-besten) geht 
sie ins Kino. 
هدى تحب مشاهدة التليفزيون لكن الشئ المفضل عندها أن تذهب إلى السينما‎ 
. Der Pullover hier steht dir am (liebsten-besten-meisten). 
dile هذا البلوفر أحسن بلوفر لايق‎ 
„ Hörst du viel Musik? - Ja, aber noch (viel-mehr-besser) spiele 
ich Gitarre. 
هل تسمع موسيقى كثير؟ - نعم لكن أكثر أعزف على الجيتار‎ 
9. Hany spricht gut Englisch, aber am (besten-besser-liebsten) 
spricht er Italienisch. هانى يتحدث إنجليزى جيدآ لكنة يتحدث إيطالى أحسن‎ 
10. Mit T-Shirt siehst du viel (gut-besser-besten) aus. 
بالتى شيرت يبدو شكلك أحسن‎ 
11. Ich finde diesen Roman am (besser-besten-liebsten). 
أنا شايف إن هذة الرواية هة الأحسن‎ 
12. Welchen Schauspieler findest du (besser-mehr-lieber)? 
أى ممثل ترى إنة أحسن؟‎ 
ماو مو ماو ملو‎ e له له ملو مأو ماو ملو ملو ماو ماو له ملو ملو ماو مأو مأو مو‎ NT له مأو مأو‎ N N N 


ich,er,es,sie wir,Sie,sie mógen 


du ihr mögt 


* فعل (يحب) سبب حلة ال (Akk.)‏ 


NT NN‏ مو مأو مأو مأو مأو له ماو ملو مأو له ملو ملو له ماو مأو ملو ماو ماو ماو ماو ملو 
أمثلة Beispiele‏ 


. Welchen Sport (mag-magst-mögen) Sie am besten? - Tennis. 
أى رياضة تحبها؟ - التنس‎ 
. Was ist deine Lieblingsfarbe? - Ich (mag-mögt-mögen) Blau. 
ما هو لونك المفضل؟ - أحب اللون الأزرق‎ 
. (Magst-Mögt-Mag) du Apfelsaft? - Ja. 
هل تحب عصير التفاح؟ - نعم‎ 
„ Adel und ich (mag-mögen-mögt) Hamburger sehr. 
وعادل نحب الهامبورجر جدآ‎ Ul 
. Die Kinder (mögen-mag-mögt) Schokolade sehr. 
يحب الأطفال الشيكولاتة جدآ‎ 
„ Heba ist noch jung. Sie (mag-mögen-mögt) Eis sehr. 
هبة مازالت صغيرة السن. هی تحب الآيس كريم جدآ‎ 
. Welchen Sänger (mag-magst-mögt) du und dein Bruder? 
- Amr Diab. 
أى مغنى تحبة أنت وأخوك؟ - عمر دياب‎ 
8. Ich mag (kein-keinen-keine) Fisch. السمك‎ al لا‎ 
9. Meine Oma mag (kein-keinen-keine) Suppe. 
جدتى لا تحب الشوربة‎ 
10. Mein Opa mag (kein-keinen-keine) Obst. يحب الفاكهة‎ Y جدى‎ 


المواقف اليومية 071 Die‏ 


1. Der Verkäufer fragt dich nach der Größe. Was sagt er? 
البانع يسألك عن المقاس. ماذا يقول؟‎ 


* Welche Größe brauchen Sie? اى مقاس تحتاجة؟‎ 
2. Der Verkäufer fragt dich nach der Farbe. Was sagt er? 

البائع يسألك عن اللون. ماذا يقول؟ 
أى لون تريدة؟ Welche Farbe möchten Sie?‏ * 


3. Du fragst nach der Farbe. أنت تسأل عن اللون‎ 


* Gibt es den Pullover auch in Blau? هل يوجد هذا البلوفر باللون الأزرق؟‎ 

4. Du fragst nach der Kasse. أنت تسأل عن الكاشير / الخزينة‎ 

* Wo kann ich das bezahlen? 

5. Du suchst die Anprobe. 

* Wo kann ich das anprobieren? 

6. Du fragst nach den Vorlieben. تسأل عن الأشياء المحبوبة‎ 

* Was machst du gern? ماذا تحب أن تفعل؟‎ 

7. Die Hose ist zu klein / groß. البنطلون صغير / واسع جدآ‎ 

* Sie passt mir nicht. هو لا يناسبنى‎ 

8. Du fragst deinen Freund nach seiner Meinung über den Mantel. 

تسأل صديق عن رأية فى البالطو 

* Wie findest du den Mantel? ما رأيك فى البالطو؟‎ 

* Wie gefällt dir der Mantel? ما رأيك فى البالطو؟‎ 

أنت تحتاج مساعدة/ تطلب مساعدة Du bittest um Hilfe.‏ .9 

* Kannst du mir bitte helfen? 

10. Jemand braucht Hilfe. Was sagst du? شخص يحتاج مساعدة. ماذا تقول؟‎ 

نعم بكل سرور Ja, gern.‏ * 

* Wie kann ich Ihnen helfen? مساعدتك؟‎ 

11. Die Verkäuferin fragt den Kunden: "Passt Ihnen die Hose? " 
البائعة تسأل الزبون: (هل يناسب حضرتك البنطلون؟)‎ 

* Ja, sie ist genau richtig! Van نعم مقاسة مظبوط‎ 

12. Die Hose gefällt dir nicht. البنطلون لا يعجبك‎ 


* Ich finde die Hose nicht gut. آنا شايف إن البنطلون مش كويس‎ 


أنت شايف إن الرأى دة كويس Du findest eine Meinung gut.‏ .13 
مظبوط *Stimmt.‏ 


* Das ist eine qute Idee. هذة فكرة جيدة‎ 
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14. Du findest den Fisch lecker. 3M أنت شايف ان السمك‎ 


* Der schmeckt qut. السمك طعمة جيد‎ 


15. Ein Freund sagt: "Gehört dir die Brille?" 
النظارة تخصك؟)‎ Ja) صديق يقول:‎ 


* Nein, das ist nicht meine Brille. لا ليست نظارتى‎ 
16. Du fragst nach dem Geschmack. أنت تسأل عن المذاق‎ 
* Wie schmeckt dir der Kaffee? à ما رأيك‎ 


17. "Meine Tasche ist weg." شنطتى ضاعت‎ 


* Du suchst deine Tasche. —  — ski أنت تبحث‎ 


18. Frau Meier móchte ein Hemd für ihren Ehemann kaufen. 

مدام ماير تريد شراء قميص لزوجها 
أين اجد الملابس الرجالى؟ Wo finde ich Männerkleidun‏ * 
Herr Ahmed möchte eine Bluse für seine Ehefrau kaufen.‏ .19 

مستر أحمد يريد شراء بلوزة لزوجتة 
أين أجد الملابس الحريمى؟ Wo finde ich Damenkleidun‏ * 
Du fragst den Verkäufer: "Wo finde ich die Kinderkleidung?"‏ .20 

أنت تسأل البائع: (أين أجد مكلابس الأطفال؟) 


فى الدور العلوى / الدور الأرضى Im Obergeschoss / Erdgeschoss‏ * 
فى المول "Im Kaufhaus"‏ 


Ich brauche ein Hemd. Ich gehe ins Kaufhaus. Das Kaufhaus ist in 
Giza. Ich gehe mit meinem Freund. Wir gehen zu Fuß. Das Kaufhaus 
ist groß. Ich kaufe ein Hemd in Blau. Wir bezahlen an der Kasse. Es 
gibt Sonderangebot. Die Preise sind günstig. 
أحتاج قميص. أذهب إلى المول. المول موجود فى الجيزة. أذهب مع صديقى. نذهب مشى. المول ضخم. انا أشترى‎ 
قميص أزرق. ندفع عند الكاشير. يوجد أوكازيون. الأسعار مناسبة.‎ 


عد عاد پل عاد عاد عاد عاد عد عاد علد علد عاد عاد عد ښک پل عاد عاد عاد عاد عاد عاد 


Du heißt Adel. Schreib eine E-Mail an deinen Freund Peter über 
deinen Deutschkurs! 


إسمك عادل. إكتب إيميل لصديقك بيتر عن كورس ألمانى 
Hallo Peter!‏ 


Ich lerne Deutsch in der Schule. Deutsch ist mein Lieblingsfach. 
Ich mache einen Deutschkurs. Der Kurs ist in Kairo. Er dauert 2 


Monate. Er kostet 200 Euro. Der Lehrer ist freundlich. Er erklärt 


sehr gut. Wir arbeiten in Gruppen. Wir arbeiten mit dem Computer. 


Ich will nach Deutschland fahren. 
Dein Adel 
هلآ بيتر!‎ 
أتعلم ألمانى فى المدرسة. الألمانى هو مادتى المفضلة. أنا أعمل كورس ألمانى. الكورس يكون فى القاهرة. هو‎ Ui 
يستغرق شهرين. هو يتكلف 200 يورو. المدرس ودود. هو بيشرح كويس جدآ. نحن نعمل فى مجموعات. نحن ذ‎ 


على الكمبيوتر. أريد السفر إلى المانيا. 
صديقك عادل 


فى اللغة الألمانية 
الصف الثالث الثانوى 
هیر / سيد ابو جبل 


Herr 


Sayed Abu Gabal 
01223782324 


Die Personalpronomen im Akkusativ 
الضمانر الشخصية فى حالة المفعول‎ 


العدد الثامن عشر 


Lektion (14) 
(Dativ ll أفعال تسبب‎ 
د‎ helfen 
يعجب‎ gratulieren 
يستطعم / مذاقة‎ antworten 
يناسب‎ Wie geht es ...... ? 
wehtun 
(Spaß) machen 


ich أنا‎ 
du أنت‎ 
er للمحايدوع ,هر‎ 2-4 
sie هى‎ 
wir نحن‎ 
ihr أنتم‎ 
Sie حضراتكم‎ — di paa 
sie هم — هن‎ 
Beispiele {ls 
. Ist das dein Buch? - Ja, es gehört (dir-ich-mir). 
نعم انة يخصنى.‎ - € PLUS هل هذا‎ 
. Ist das Adels Fahrrad? - Ja, es gehört (er-mir-ihm). 
هل هذة دراجة عادل؟ - نعم تخصة.‎ 
. Ist das Hodas Zimmer? - Ja, es gehört (ihr-ihm-sie). 
هل هذة حجرة هدی؟ - نعم تخصها.‎ 
. Wie findest du das Essen? - Es schmeckt (ich-mir-dir) gut. 
ما رأيك فى الأكل؟ - طعمة عجبنى.‎ 
. Wie findet ihr die Wohnung? - Sie gefällt (uns-wir-euch) sehr. 
ما رأيكم فى الشقة؟ - هی تعجبنا.‎ 
. Amr lernt Deutsch. Mama hilft (ihm-ihr-er) dabei. 
عمرو يذاكر ألمانى. أمة تساعدة فى هذا.‎ 
. Soha macht die Hausaufgabe. Papa hilft (sie-ihm-ihr) dabei. 
سهى تعمل الواجب المنزلى. أبوها يساعدها فى هذا.‎ 
. Wie geht es (du-dir-mir), Wael? كيف حالك یا وائل؟‎ 
(Akkusativ) أفعال تسبب ال‎ 
besuchen [| __»[kauten | = 
Tragen | 6 | — 3 
CIONEENENR ١ ل اا‎ 
لالحصصاع که | — سسسه‎ E 
(sonen | نب‎ ss [brauchen ل‎ mem 
eter — سس‎ ٥ ۰-٢ | A 
mögen | -»[aufráumen | ——— ايدب يردق‎ 


habe leese -| 39 


kenen | >o o o 
الضمانر الشخصية لغير العاقل‎ 

der er 

den ihn 

das es 

die, die sie, sie 
. Wie findest du das Hemd? - Ich finde (er-es-sie) sehr schick. 
شيك جدآ‎ A3] ما رأيك فى القميص؟ - أرى‎ 
. Die Bluse ist billig. Marwa kauft البلوزة رخيصة. مروة تشتريها.(1©-©5-51ع)‎ 
. Die Schuhe sind teuer. Ich nehme (er-es-sie) nicht. 
834] لن‎ Ul الحذاء غالى.‎ 
. Wie war der Film? - Ich finde (er-ihn-es) toll.&,) كيف كان الفيلم؟ - أرى‎ 
. Wie gefällt dir mein Herd? - (Er-Es-Sie) ist modern. 
ما رأيك فى بوتجازى؟ - إنة حديث‎ 
. Wie gefällt dir mein Zimmer? - (Er-Es-Sie) ist groß. 
ما رأيك فى حجرتى؟ - انها كبيرة‎ 
. Wie gefällt Ihnen meine Wohnung? - (Er-Es-Sie) ist schön. 
ما رأيك فى شقتى؟ - إنها جميلة‎ 
. Dieser Mantel ist preiswert. Ich möchte (er-es-ihn) kaufen. 
هذا البالطو سعرة معقول. أريد أن أشترية‎ 
. Dieses Handy gefällt mir. Ich kaufe (es-sie-ihn). الموبايل يعجبنى. أنا أشترية‎ 
10. Wie gefällt dir meine Tasche? - Ich finde (es-sie-ihn) super. 
ما رأيك فى شنطتى؟ - أرى إنها ممتازة‎ 


الضمائر الشخصية للعاقل 
mich‏ أنا ich‏ 
dich‏ أنت du‏ 
ihn‏ هو er‏ 
es , sie‏ هی sie‏ ,هر هی للمحايدوع 
uns‏ نحن wir‏ 
euch‏ أنتم ihr‏ 
Sie , sie‏ هم - هن sie‏ ,حضرتك — حضراتكم Sie‏ 
eee‏ له له ملو dee dede dede dede dede‏ ماو مو ماو ملو 


. Ich bin krank. Hazem besucht (ich-mich-mir) heute. 
مريض. حازم يزورنى اليوم.‎ Ul 
. Du bist mein Freund. Ich rufe (du-dich-dir) immer an. 
أتصل بك دائمآ.‎ UÍ أنت صديقى.‎ 
. Wael ist krank. Ich besuche (er-ihn-ihm) am Freitag. 
أزورة يوم الجمعة.‎ Ul مريض.‎ dilg 
. Dalia ist im Krankenhaus. Wir besuchen (uns-sie-ihn) übermorgen. 
داليا فى المستشفى. نحن نزورها بعد بكرة.‎ 
. Wir sind Schüler. Herr Sayed fragt (wir-euch-uns) viel. 


. Ihr seid Schüler. Frau Maha fragt (euch-ihr-sie). 
تلاميذ. مدام مها تسألكم.‎ aiii 


. Herr Kamal ist krank. Ich besuche (ihn-er-Sie) morgen. 
أزورة بكرة.‎ Ul مستر كمال مريض.‎ 
. Wann besucht ihr (euch-wir-uns)? - Wir besuchen euch heute. 
متى تزورونا؟ - نحن نزوركم النهاردة.‎ 
. Frau Klara, kann ich (Sie-sie-es) etwas fragen? - Klar. 


يا أستاذة كلارا, ممكن أسأل حضرتك سؤال؟ - طبعآ 
Wann besuchst du (ich-mich-dich)? - Ich besuche dich heute.‏ .10 
متى تزورنى؟ - أنا أزورك اليوم. 
أدوات استفهام 
-L‏ ماذا Was?‏ من- لمن Wem?‏ 
Jus‏ عن غير العاقل فاعل [ تسأل عن المفعول العاقل [ تسأل عن المفعول العاقل f‏ تسأل عن الفاعل العاقل 
أو مفعول فى às‏ ال (Dativ)‏ | فى حالة ال (Akk.)‏ 
(Was-Wer-Wen) kaufst du? - Ein Hemd.‏ .1 
ماذا تشترى؟ - قميص. 


2. (Was-Wer-Wen) erklärt die Grammatik? - Herr Samir. 


من يشرح الجرامر؟ - مستر سمير. 
(Was-Wer-Wen) suchst du? - Die Tasche.‏ . 
عن أى شيئ تبحث ؟ - الشنطة. 
(Was-Wer-Wen) bringt die Getränke? - Wir.‏ .4 
من يحضر المشروبات؟ - نحن. 
(Was-Wer-Wen) macht Spaß? - Sport.‏ . 
ماذا يسبب المتعة؟ - الرياضة. 
(Wer-Wem-Wen) gefällt der Film von Ahmed Helmy? - Mir.‏ . 
من عجبة فيلم أحمد حلمى؟ - أنا. 
(Wer-Wem-Wen) hast du zur Party eingeladen? -Alle Freunde.‏ . 
أنتة عزمت مين على الحفلة؟ - کل أصحابى. 
(Wer-Wem-Wen) gehört dieses Auto? - Meinem Onkel.‏ . 
هذة السيارة تخص من ؟ - عمى. 
(Wer-Wem-Wen) hast du im Klub getroffen? - Tamer und Ali.‏ . 
أنتة قابلت مين فى النادى؟ - تامر وعلى. 


10. (Was-Wer-Wen) kommt aus Finnland? - Timo. 


من يأتى من فنلندا؟ - تيمو 


Bergo 


فى AXI‏ الألمانية 
الصف الثالث الثانوى 


هیر / سيد al‏ جبل 


Herr 


Sayed Abu Gabal 
01223782324 


Alltagssituationen & Aufsatz& E-Mail 
المواقف اليومية & موضوع التعبير & الإيميل‎ 


العدد التاسع عشر 


Lektion (14) 


يصبح / سوف werden‏ 


wir , Sie, sie werden 
ihr werdet 


Beispiele أمثلة‎ 
1. Maha hat morgen Geburtstag. Sie (werden-werdet-wird) 15. 


. 15 يصبح عمرها‎ lae عيد ميلا د مها‎ 
. Am Freitag (werde-werden-wird) ich 40. Ai 40 يوم الجمعة يصبح عمرى‎ 
. Meine Schwester studiert Medizin. Sie (werden-werdet-wird) Ärztin. 
أختى تدرس الطب. ستصبح طبيبة.‎ 
. Wie alt werden (du-ihr-Sie), Herr Maged? - 47. 
. 47 - كم يصبح عمر حضرتك يا مستر ماجد؟‎ 
. Die Schüler (werden-werdet-wird) ruhig. أصبح التلاميذ هادئين.‎ 
. Was (wirst-werdet-wird) dein Bruder? - Game- Designer. 
ماذا يصبح أخوك؟ - مصمم ألعاب.‎ 
. Was (wirst-werdet-wird) du und Peter? - Lehrer. 
ماذا تصبح أنت وبيتر؟ - مدرسين.‎ 
. Morgen (wird-werdet-werden) Dalia und Nancy 17 Jahre. 
ونانسى 17 سنة‎ Ulla غدآ تصبح‎ 
. Es (werdet-werden-wird) morgen in Kairo regnen. 
سوف تمطر غدآ فى القاهرة‎ 
10. Ich werde im Sommer aufs Land (fahre-fahren-besuchen). 


سوف أسافر فى الصيف إلى الريف. 


Die Konjunktionen أدوات الربط‎ 


* لربط جملتين ببعض نستخدم أحد الروابط التالية: 


و und‏ أو oder‏ لکن denn c3 aber‏ 
تدل على العطف تدل على التخيير | تدل على التناقض ‏ أأتدل على السبب 


Beispiele أمثلة‎ 


1. Ich gehe nicht zur Schule, (denn-aber-oder) ich bin krank. 
لن أذهب الى المدرسة لأننى مريض.‎ 


2. Ich will Noha anrufen, (denn-aber-oder) sie hat Kein Handy. 


أريد أن أتصل بنهى لكن ليس معها موبايل. 
Gehen wir ins Kino (aber-und-oder) bleiben wir zu Hause?‏ .3 
هل نذهب الى السينما أو نبقى فى المنزل؟ 
Ich kann nicht zur Party kommen, (denn-aber-oder) meine‏ .4 
لن أستطيع أن أتى الى الحفلة لأن أمى فى المستشفى. Mutter ist im Krankenhaus.‏ 
Ich möchte gern ein Auto kaufen, (denn-aber-oder) ich habe‏ .5 
أريد شراء سيارة لكن ليس معى نقود كافية. nicht genug Geld.‏ 
Monika möchte gern zur Party kommen, (denn-aber-oder) sie‏ . 
مونيكا تريد أن تأتى الى الحفلة لكن ليس عندها وقت. hat keine Zeit.‏ 
Karin kommt nicht, (denn-aber-oder) ihr Hund ist krank.‏ . 
كارين لن تأتى OH‏ کلبها مريض. 
Wir kaufen die Fahrkarten (und-aber-oder) gehen zum Bahnsteig.‏ . 
نشترى تذاكر السفر ونذهب الى الرصيف. 
Peter kauft die Getränke (und-oder-denn) ich bringe Pizza.‏ . 
بيتر يشترى المشروبات Ul y‏ أحضر البيتزا. 
Ich muss viel lernen, (und-oder-denn) ich habe morgen‏ .10 


يجب ان أذاكر كثيرآ CH‏ عندى إمتحان einen Test. Lë‏ 


(der/das/die) الى الأعداد من 1 الى 19 لو قبل العدد أداة تعريف‎ (te) نضيف‎ * 
(der/das/die) الأعداد من 20 الى 100 لو قبل العدد أداة تعريف‎ d (ste) نضيف‎ * 
erste الأول‎ [achte الثامن‎ fünfzehnte 
zweite „Ü neunte التاسع‎ sechzehnte 
dritte — 55! zehnte العاشر‎ siebzehnte 
vierte ` za A elfte الحادى عشر‎ achtzehnte 
fünfte الخامس‎ zwölfte الثانى عشر‎ neunzehnte 
sechste «4! |dreizehnte że U zwanzigste 


* لو وجدنا قبل العدد حرف جر ) (im/am/vom/bis zum‏ 353 على النهايات السابقة 
حرف (n)‏ : 

(نضيف (ten)‏ الى الأعداد من 1 الى 19 ونضيف (sten)‏ الى الأعداد من 20 الى 100( 
* كل الأيام أداتها (der)‏ * تأتى (am)‏ مع التواريخ والأيام 

* لو بعد العدد نقطة صغيرة نقرأة ).12 .1) (الأول / الثانى) 


kkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkkk 


Beispiele أمثلة‎ 


. Heute ist der (vier-vierte-vierten) Mai. النهاردة الرابع من مايو.‎ 
. Morgen ist der (sieben-siebte-siebten) März. غدآ السابع من مارس.‎ 
. Wann bist du geboren? - Am (zwanzig-zwanzigste-zwanzigsten) Juli. 
متى إتولدت؟ - فى العشرون من يوليو.‎ 
. Wann hast du Geburtstag? - Am (erste-zweiten-zweiter) April. 
متى عيد ميلادك؟ - فى الثانى من أبريل.‎ 
. (Wo-Was-Wann) Tamer Geburtstag? - Am vierten Mai. 
متى عيد ميلاد تامر؟ - يوم 4 مايو‎ 
. (Im-Am-Um) zwölften Juni beginnt mein Urlaub. تبدأ إجازتى يوم 12 يونيو‎ 
. Die Praxis ist vom 1. bis zum (zehn-zehnten-zehnter) August 
geschlossen. العيادة مغلقة من 1 حتى 10 أغسطس‎ 
. Übermorgen ist (der-das-am) dritte Januar. بعد غد هو الثالث من يناير‎ 
. Hany bleibt (von-vom-von der) 1. bis zum 20. August in München. 
هانى يبقى من الأول حتى العشرين من أغسطس فى ميونيخ‎ 
10. (Welche-Welcher-Welches) Tag ist heute? - Der 6. Juni. 
ما هو تاريخ اليوم؟ - 6 يونية‎ 


Die Alltagssituationen  ةيمويلا المواقف‎ 
1. Du gratulierst einem Freund zur Hochzeit. 
تهنئ صديق بالزفاف‎ 
* Herzlichen Glückwunsch! مبروك / تهنئتى القلبية‎ 
2. Ein Freund feiert seinen 18. Geburtstag. 
18 صديق يحتفل بعيد ميلادة ال‎ 
* Alles Gute "zum Geburtstag"! = Viel Glück im neuen Lebensjahr! 
كل سنة وأنت طيب بمناسبة عيد ميلادك‎ 
3. Du lädst einen Freund zu einem Fest / einer Party ein. 
تعزم صديق على حفلة / إحتفال‎ 


* Ich freue mich auf deinen Besuch. تسعدنى زيارتك‎ 
* Du darfst nicht fehlen. مش ممكن تغيب عن الحفلة‎ 
* Ich mache eine Party. Kommst du? هل ستأتى؟‎ Alia عامل‎ Ul 
4. Du dankst einem Freund für die Einladung. . 
تشكر صديق على الدعوة / العزومة‎ 
* Vielen Dank für die Einladung! شكرآً على العزومة‎ 
5. Ein Freund sagt: "Ich komme gern zur Party." l 
جاى الحفلة)‎ Ul ) صديق يقول:‎ 
* Ich freue mich auf dich. يسعدنى حضورك‎ 
6. Du lädst einen Freund ein und bittest um Antwort. 
الرد‎ Aia تعزم صديق وتطلب‎ 
* Gib mir Bescheid bis zum fünften April! بلغنى ردك / قرارك حتى 5 إبريل‎ 
7. Ein Freund lädt dich ein. Du sagst zu. 
صديق يعزمك وأنت تقبل العزومة‎ 
* Ich komme gern. يسعدنى المجئ‎ 
8. Ein Freund lädt dich ein. Du sagst ab. 


* Leider kann ich nicht kommen. 
9. Ein Freund ist krank. 


ألف سلامة / أت تمنى لك الشفاء Gute Besserung!‏ * 


10. Ein Freund macht bald Urlaub. 

صديق يقوم بأجازة قريبآ 
رحلة سعيدة Gute Reise!‏ | وقت ممتع Viel Spaß!‏ * 
Ein Freund hat bald eine Prüfung.‏ .11 

صديق عندة إمتحان قريبآ 
بالتوفيق Viel Erfolg!‏ * 
صديقة تحتفل بالكريسماس Ae)‏ الميلاد المجيد)  Eine Freundin feiert Wehnachten.‏ .12 
كريسماس Frohe Weihnachten! s.‏ */ عيد سعيد Frohes Fest!‏ * 
كل سنة وأنتى طيبة Alles Gute!‏ * 
Du gratulierst einem Freund zum Silvester / Neujahr.‏ .13 

تهنئ صديق برأس السنة / بالعام الجديد 

* Frohes Fest und qutes neues Jahr! عام جديد سعيد‎ 
* Alles Gute! = * Viel Glück im neuen Jahr! كل سنة وأنت طيب‎ 


14. Du gratulierst einem Freund zum Ostern. . 

تهنئ صديق بعيد الفصح (عيد القيامة) 
عيد قيامة سعيد Frohe Ostern!‏ / عيد سعيد Frohes Fest!‏ * 
كل سنة وأنت طيب Alles Gute!‏ * 
Du fragst einen Freund nach seinem Geburtstag.‏ .15 


تسأل صديق عن عيد ميلادة 
متى عيد ميلادك؟ Wann hast du Geburtstag?‏ * 
Du fragst nach dem Wochentag.‏ .16 
تسأل عن اليوم 
ماذا يكون الرابع من الشهر؟ Was für ein Tag ist der vierte?‏ * 
Du fragst nach dem Datum.‏ .17 
تسأل عن التاريخ 
ما هو تاريخ اليوم؟ Welcher Tag ist heute?‏ * 
Du fragst nach dem Zeitpunkt der Hochzeit.‏ .18 
تسأل عن موعد حفل الزفاف 
متى حفل الزفاف؟ Wann ist die Hochzeit?‏ * 
Du fragst nach dem Grund.‏ .19 
gua‏ عن السبب 
لماذا لن تأتى للحفلة؟ Warum kommst du nicht zur Party?‏ * 
Du fragst einen Freund nach seiner Meinung über das Geschenk.‏ .20 
تسأل صديق عن رأية فى الهدية 
ما رأيك فى الهدية؟ Wie findest du das Geschenk?‏ * 
Du schreibst deinem Freund einen Brief und bittest um Antwort.‏ .21 
تكتب خطاب لصديقك وتطلب منة الرد 
gl‏ سمحت رد بسرعة Bitte antworte schnell!‏ * 
Was schreibst du am Ende der E-Mail / des Briefes.‏ .22 
ماذا تكتب فى نهاية الإيميل / الخطاب؟ 
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* Herzliche = Liebe Grüße! تحياتى القلبية‎ 
23. Ein Freund hat die Prüfung bestanden. 


صديق نجح فى الإمتحان 
مبروك / تهنذ Gratuliere! / Herzlichen Glückwunsch! r‏ * 


* Ich gratuliere dir! ألف مبروك‎ 
24. Du hast Besuch zu Hause. ضيوف فى المنزل‎ dus 


* Herzlich Willkommen! هلآ وسهلاآً‎ 


Meine Geburtstagsparty ميلادى‎ ze ilia 


Mein Geburtstag ist morgen. Ich werde 17 Jahre alt. Wir machen 
eine Party. Die Party ist im Klub. Sie fángt um 18 Uhr an. Ich 
lade meine Freunde ein. Es gibt Kuchen und eine Torte. Es gibt 
ein Feuerwerk. Wir hóren Musik und tanzen. Ich bekomme viele 


Geschenke. 


عيد ميلادى غدآ. سوف أتم 17 Aiu‏ نحن Jari‏ حفلة. الحفلة تكون فى النادى. الحفلة jag‏ الساعة 6 . ajej Ul‏ 
أصحابى. يوجد جاتوة وتورتة. توجد ألعاب نارية. نسمع موسيقى ونرقص. أحصل على هدايا كثيرة. 


ا پل پل پل عاد پل عاد علد عاد عاد عد عاد عاد عد عاد عاد عد عاد پل عاد عاد عاد عاد عاد عاد 


Du heißt Maged. Du machst eine Geburtstagsparty und lädst deinen 


Freund Timo dazu ein. 
إسمك ماجد وعامل حفلة عيد ميلادك وبتعزم صديقك تيمو على الحفلة‎ 


Hallo Timo, 

ich werde am Freitag 17. Ich feiere meinen Geburtstag. Wir 
machen eine Party. Die Party ist zu Hause. Die Party fängt um 
18 Uhr an. Alle Freunde kommen zur Party. Wir hören Musik und 
tanzen. Ich lade dich zur Party ein. Gib mir bitte Bescheid! 


Maged 


jas أنا أحتفل بعيد ميلادى. نحن نعمل حفلة. الحفلة تكون فى النادى. الحفلة‎ Aiu 47 أتم يوم الجمعة‎ Ui 


الساعة 6 . كل الأصدقاء يأتوا للحفلة. نسمع موسيقى ونرقص. أنا عازمك على الحفلة. بلغنى ردك لو سمحت. 


ماجد 


